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1 Ieau u 3axa4u U3ydeHH s JUCHUNIMHBI (MOLYJIs1)

Heab ocBOeHUSsI TUCHUILINHBI — CPOPMUPOBATH Y CTYICHTOB HAYYHOE TIPECTABICHUE O
(OHETUYECKOM M T'PAaMMATHYECKOM CTPOE AHTJIMMCKOTO SI3bIKa, O €ro CIOBApHOM COCTaBe M
BO3MOXXHOCTSIX €TI0 HCIOJb30BaHUS, CIEUU(DUUECKUX CBOHCTBAX W 3aKOHOMEPHOCTSX
(G YHKIIMOHUPOBAHUS aHTJIMMCKOTO S3bIKA;

1.2 3agaun AMCHUILIMHEI

— TO3HAKOMHTH CTYJIEHTOB C OCHOBHBIMH TEOPHSAMH, OOBSICHSIOUMMU CYIIHOCThH
(YHKLIMOHUPOBAHUS U3y4a€MOr0 HHOCTPAHHOTO SI3bIKA;

— chopmupoBaTh mnpeAcTaBiIeHHE O 0a30BBIX HOHATHAX M3 C(epbl JIEKCUKOJIOIHUH,
IrpaMMaTUKH, UICTOPUH, a TAKKE CTUIIMCTUKH U3y4aeMOTr0 MHOCTPAHHOTO S3bIKa;

— copMupoBaTh OCHOBY HAay4yHOrO0 IOHUMAaHMs BapUAaTHUBHOCTH SI3bIKOBBIX CPEJICTB
U3y4aeMOI'o MHOCTPAHHOT'O SI3bIKA B 3aBUCUMOCTH OT c(epbl UX YHOTPeOIeHuUS;

— Pa3BUTh Y CTYJIEHTOB YMEHHE IPUMEHSATH IOJTY4YEHHBbIE TEOPETHUECKUE 3HAHUS I10
OCHOBaM TEOPHUH M3y4aeMOro sA3bIKa K €ro MPaKTUYECKOMY BIIAJICHUIO;

— pPa3BUTh y CTYJIEHTOB HAYYHOE MBILIUIEHUE, COOTBETCTBYIOIIEE METO0JIOTUH ITPEIMETA,
HAYYHUTh UX OMOIHOrpaduuecKoMy MOUCKY B M3ydaeMoil 001acTu 3HAHWH, IPUBUTh UM yMEHHE
CaMOCTOSITENIHO IepepadaTbiBaTh (PYHIAMEHTAIBHYIO U TEKYIIYI0 Hay4YHYK HH(GOpPMAIUIO 10
IpeIMETy, CaMOCTOSITENIbHO [eNlaTh OOOOIIEHWS W BBIBOABI W3 JaHHBIX, IPUBOJIUMBIX B
CHENHANTBHON IUTepaType, a TAKKe U3 COOCTBEHHBIX HAOIIOACHUN HA/l (PAKTHUECKUM S3bIKOBBIM
MaTepuajioM B €ro pa3HbIX pPEuYeBbIX (OpMax, OCMBICIEHHO COIOCTaBJsAs TpaMMaTHYECKUe
SBJICHUS U3y4a€MOr0 MHOCTPAHHOTO U POJIHOTO SI3bIKA.

1.3 MecTo AucuuIuinHbl (MO1YJIs1) B CTPYKTYpe 00pa3oBaTe/IbHOM NPOrpaMMbl

VyeOnass aucuumiauHa «Teopuss NepBOro MHOCTPAHHOIO S3bIKAa» OTHOCUTCA K
oOsi3arenbHOM YacTu broka 1 «/luctummunasl (MOgyiaM)» y4eOHOro IUIaHa MO HalpaBJIEHUIO
noarotoBku 45.03.03 — «®ynaamMeHTandbHas U MPUKIIAJAHAS TUHTBUCTUKAY.

1.4 IlepevyeHb NMJaHMpyeMbIX pe3y/JbTATOB O0y4eHUs] MO JAMCUHUILIMHE (MOAYJIIO),
COOTHECEHHBIX C INIAHUPYEMbIMH Pe3yJIbTATAMH OCBOCHHS 00pa30BaTeJbHOH NIPOrPaMMbl

N3ydyenne paHHOW y4yeOHOM JAMCLUUIUIMHBI HAlpaBiIeHO Ha (QOPMHUpPOBAaHUE Y
00yYaroIuXCcsl CISTYIOUUX KOMIETEHIIHN:

Kon u HanmeHoBaHMe HHAUKATOpa™ Pe3ynbTarhl 00yueHUs MO AUCIUTIINHE

OIIK-1 CriocobeH npuMeHS T B IPO(HeCCHOHATBHOM AeATEIIEHOCTH OCHOBHEIC MTOHITHS U KATETOPUH COBPEMEHHOH
JIMHTBUCTHKH

NOIIK-1.1. Mmeer npencraBieHus 00 OCHOBHBIX | 3HAET OCHOBHBIE MOHSITHS COBPEMEHHOM JIMHTBUCTHKH.

TIOHATUSX u KaTeropusax COBpeMeHHOﬁ Vmeer NPUMEHATL OCHOBHBIC TMOHATHUSA COBpeMeHHOfI
JIMHI'BUCTUKU. JIMHI'BUCTUKU.

Brnageer mnpencraBieHUsIMH 00 OCHOBHBIX TOHATHAX |
KaTeropHUsX COBPEMEHHOMN JIMHTBUCTHKH.

NOIIK-1.2. TlpuMeHSieT OCHOBHBIC IOHSTHS M | 3HAET OCHOBHBIC ITOHATHS W KATErOPHH COBPEMCHHOM
KaTeroOpuu  COBPEMEHHOW  JUHTBUCTUKM B | JMHTBHCTUKH B MPO(EeCCHOHAIBLHON NESTENbHOCTH

podeCcCHOHANBHOMN JESTEIbHOCTH YMeeT aHaJIM3UpPOBaThb OCHOBHBIE IOHATUS U KaTErOpUHU
COBPEMEHHOW  JUHTBUCTHKH B  NpO(ECCHOHAIBHOI
JIESITEIIBHOCTH

Brnaneer 3HaHWMAMHM OCHOBHBIX TOHSATUW W KaTerOpHi
COBPEMCHHOW  JMHIBUCTHKH B  HPO(ECCHOHANBHOM
JIESITEJIbHOCTH




Pesynbrarhl 00ydeHHsI MO MUCHMIUIMHE JOCTHTAIOTCS B paMKaxX OCYIIECTBICHHUS BCEX
BUJIOB KOHTaKTHOM M CAMOCTOSITENILHOM PabOThl 00YJAFOIIHUXCSI B COOTBETCTBUU C YTBEPIKICHHBIM
y4€OHBIM TITAHOM.

NuaukaTtopsl  TOCTHDKEHUS  KOMICTCHIIMA  CYUTAIOTCS  CHOPMUPOBAHHBIMH  TIPU
JOCTH)KEHUH COOTBETCTBYIOIIUX UM PE3YJILTATOB O0YUCHUSI.

2. CTpyKTypa U copep:KaHue TUCHUTIIUHBI

2.1 PacnipenesieHne TPY10EMKOCTH AU CHHUILIMHBI 110 BHIaM padoT

OOmiast TPYAOEMKOCTh AMCHUIUIMHBI cocTaBisgeT 3 3adeTHbIX eauuul (108 uacos), mx
acmpe/IeNIeHHe TI0 BUJIaM pa0oT MPEJICTABICHO B TaOIUIE

Bunst pabot Bcero Dopma o0yueHus
4acoB OYHO- 3a04yHas
oHad 3a0uHas
4 5 6 7
ceMecTp ceMecTp ceMecTp Kypc
(uachl) (uachl) (gachl) (uachl)
KonTakTHas padoTa, B TOM 4HCJIe:
AyIuTOpHBIE 3aHATHS (BCero):
3aHATH JIEKIIMOHHOTO THUIIA 56 14 12 18 12
J1a00paTOPHBIC 3aHATHUS 60 14 14 18 14
MPaKTHYECKUE 3aHATHS
CEeMHMHAPCKHE 3aHSTHS
Wuas koHTaKTHasi padora:
KoHTposas camocTosTenbHOM paboTh
(KCP) 10 2 4 2 2
IIpomexyrounas arrecraius (MKP) 0,8 0,2 0,2 0,2 0,2
CamocrosiTeibHasi padoTa, B TOM 1612 418 418 338 438
qucie:
CamocTosATeNIbHOE H3y4YEHHE pa3JielioB,
CaMOITOITOTOBKA (mpopaboTka u
MOBTOpPEHHUE JIEKIIMOHHOTO Marepuaina |
MaTepualia  Y4eOHHKOB H  Y4eOHBIX 76,2 20,8 20,8 13,8 20,8
OCOOMH, TIOATOTOBKA K J1a00PaTOPHBIM U
MIPAaKTHYECKUM 3aHATUSM, KOJJIOKBUYMaMm
U T.J.)
[ToAroTOBKa K TEKYIIEMY KOHTPOJIIIO 85 21 21 20 23
KoHTpoJb:
IToaroroBka K 3K3aMeHy - -
Obmas yac. 288 72 72 72 72
TPY10€EMKOCTh B TOM YHCJIe
KOHTAKTHAS 126,8 30,2 30,2 38,2 28,2
padora
3a4. el 8 2 2 2 2

2.2 Conepxanue IMCUMILINHBI

Pacnpenencaue BuI0B y4eOHOW pabOThI U MX TPYJOEMKOCTH TI0 Pa3JieiaM JUCIUTLTHHBI.

Pasnensr (TeMbl) TUCHMIUIMHBI, u3ydaembie B 4,5,6 u 7 cemectpax (Ha 2, 3, 4 Kypcax)
(ounas popma 00ydeHMsI)

4 cemectp



KonnuecTtBo yacos
Bueayaut
Ne HammenoBanwne paznenos (Tem) AymuTopHas OpHyaSI
Bcero pabota
pabora
JI 113 JIP CPC
1. BBenieHue B TEOPETHUECKYIO (JOHETHKY 9 2 - 2 5
2. Yuenue o poneme 9 2 - 2 5
3. DOHEMHBIH COCTaB aHIJIMICKOTO SI3bIKA: COTJIACHBIE 9 2 - 2 5
4. @DOHEMHBII COCTaB aHMIMHCKOTO SA3bIKA: TJIACHBIC. 9 2 - 2 5
5. CrtpyKkTypa ciora B aHITIMHCKOM SI3bIKE 9 2 - 2 5
6. AKIIeHTHas CTPYKTYpa CJIoBa 12 2 2 8
7 TepputopuasbHas U COIUAIbHAS BAPHATUBHOCTH aHTTTHHCKOTO 128 2 2 8.8
MPOU3HOLICHHSI.
UTOI O no pazdenam Oucyuniumsl
KoHnTpoas camocTosrensHoM padoTsl (KCP) 2
IIpomexxyrounas arrectaryst (MKP) 0,2
[ToaroToBKa K TEKYIIEMY KOHTPOIIO
OO61mas TpyaI0eMKOCTh 1O JUCIMILTHHE 288

[Tpumeuanue: JI — nekmuwm, 13 — mpaktudeckue 3aHsatus / cemuHapsl, JIP — maGopaTopHbie
3anatus, CPC — camocrosiTenbHas paboTa cTyneHTa

5 cemecTp
KonnuectBo yacos
Bueayaur
Ne HaumeHnoBanue pasnenos (Tem) AyRMTOpHES op}?;ﬂ
Bcero pabora
paboTa
JI 113 JIP CPC

8. Theoretical English Grammar as a Branch of Linguistics 9 2 - 2 5
9. Morphology 9 2 - 2 5
10.  |Noun. Adjective 9 2 - 2 5
11.  |Pronouns, Numerals, Statives 9 2 - 2 5
12.  |Verb. Non-Finite Forms of the Verb 8 1 - 2 5
13.  |Phrase 8 1 2 5
14. |Sentence. Actual Division of the Sentence. Simple Sentence 7 1 1 5
15. |Text Grammar and Theory of Discourse 8,8 1 1 6,8

HUTOI'O no pasdenam oucyuniurvl

Kontpois camoctosTensHoN pabotsl (KCP) 4

ITpomesxxyrounas arrecraryst (MKP) 0,2

[ToaroroBka K TEKynieMy KOHTPOJIIO

OO61mas TpyJ0€MKOCTh N0 JUCIUILINHE 288

[Tpumeuanue: JI — nexmuu, [13 — npaxktudeckue 3austus / cemuHapsl, JIP — maGoparopHbie
saasaTus, CPC — camocrositennpHas paboTa CTyieHTa

6 cemectp



KonuuecTBo yacos
A Bueayaut
No HammenoBanwne paznenos (Tem) yauTopHad opHas
Bcero pabota
pabora
JI 113 JIP CPC

16. |Fundamentals 4 1 - 1 2
17.  |Characteristics of the word as the basic unit of language 4 1 - 1 2
18. |Lexical meaning and semantic structure of English words 4 1 - 1 2
19. |Lexical systems 4 1 - 1 2
20. |Affixation 4 1 - 1 2
21. |Conversion and similar phenomena 4 1 - 1 2
22. |Compound words 4 1 - 1 2
23.  |Shortened words and minor types of lexical opposition 4 1 - 1 2
24.  |Set expressions 4 1 - 1 2
25.  |Native words versus loan words 5 1 - 1 3

The opposition of stylistically marked and stylistically neutral
26. 7 2 - 2 3

words
27. |Synonyms. Antonyms 7 2 - 2 3
28. |Homonymy 7 2 - 2 3
29. |English vocabulary 7,8 2 - 2 3,8

UTOI O no pazdenam oucyuniumvl

KoHTpoas camocTosarensHol padoTsl (KCP) 2

IIpomexxyrounas arrectanms (MKP) 0,2

HOILFOTOBKa K TCKYIICMY KOHTPOJIKO

O06mas TpyaI0eMKOCTb 1O JUCIMILTHHE 288

[Tpumeuanue: JI — nekmuwm, 13 — mpaktudeckue 3ansatus / cemuHapsl, JIP — maGopaTopHbie

3aHATHA, CPC — camocrosTenpHas pa60Ta CTYACHTa

7 cemecTp
KonnuectBo 1acoB
Bueayaur
Ne HammenoBanwme paznenos (Tem) AyaaropHas OpH};,SI
Bcero pabora
pabota
J 113 JIP CPC
30. |CrunucTtrka kKak oco0ast TUHTBUCTAYECKAs TUCIIUITUIMHA. 16 3 - 3 10
31.  |SI3pIKOBas M CTHIIMCTHYECKAs] HOpMA. 16 3 - 3 10
32.  |CTumucTtHYecKHe Pecypchl BCEX YPOBHEH s3bIKA. 20 3 - 4 13
33. |DyHKIMOHAIBHBIE CTHIIM U HX CHCTEMHBIH XapakTep. 17,8 3 - 4 10,8
HTOI'O no pazdenam oucyuniuul
KonTtpons camocrosrensHo# padotsl (KCP) 2
IIpomesxyrounas arrectauus (MKP) 0,2
[ToaroTroBka K TEKyIEeMy KOHTPOIIIO
OO0mast TPYAOEMKOCTb 0 TUCIHATUIHHE 288

[Ipumeuanue: JI — nexmuu, [13 — mpaktudeckue 3ansatus / cemuHapsl, JIP — maGoparopHbie

3anatus, CPC — camocTosiTenbHas paboTa CTyJeHTa

2.3 Conep:xanue pa3iesoB (TeM) THCHUATLTHHBI
2.3.1 3aHaTHA JeKINOHHOI0 THIIA

No HaumenoBanwme paznena Costepranie pasiena (Temb) ®dopma Tekymiero
(Tempbr) KOHTPOJIS
1. [penmer u 3amaun poreTrkrn. @OHETHKA 1 KOMMYHUKATHBHAS -

JUHTBUCTHKA. Pasgenst  ¢onetnku  ((hu3moiorudeckas,
Brenenwne B aKycThueckas, mneprenTuBHas (poHeTHka, ¢poHomorus). CBs3b
TEOPETHIECKYIO (OHETHKH C IPYTMMHU JHHIBUCTUYECKUMHU HayKaMmu. [loHATHE
(houeTHKY 3BYKOBOT'O CTPOS SI3BIKA M €r0 KOMITOHEHTOB. OpraHbl pedu:
MTACCHBHBIC, AKTHBHBIC. AKycTHYecKas (DOHETHKa, METOIBI
HCCIIeIOBAaHUs 3BYYallel peud, crocoObl 3alucH 3Bydalei




pedu, TPYIAHOCTH, CBSI3aHHBIE C U3ydEHHEM pedd. SI3pIkoBas
(ponernueckast) wunTepdepenums. Ilonstue ¢doneTnueckon
0a3bl. APTHKYJISIIIMOHHAS U TPOCOANYEcKast 6aza

VYuenue o poHeme

PaznnuHble TpakTOBKM TOHATHS (HOHEMBI (HOHOJIOTHMIECKUMHU
LIKOJIAMH. AOCTpaKTHBIH, MaTepuaibHbIA U
CMBICTIOPa3IMYUTENbHEIA  acriekThl (onembl. @DoHema u
autodonbl. Dynkuun Qouemsl. [TonsTne ¢oHOIOTHUECKON
OIMNO3UINK. PeneBaHTHbIE W HEPEJICBAHTHBIC IPU3HAKH B
CHCTEME aHIVIMICKUX INIaCHBIX U coraacHbIX (orem. Cucrema
(OHOJOTMYECKUX  OIMNO3UIMKA AHINIMHCKUX TJIACHBIX U
cornacHBIX (hoHeM. DOHOJOTHYECKHHA CTAaTyC aHTIUHCKIX
mudToHroB 1 TpUGTOHTOB. [IpobiieMa 6e3ymapHOTo BOKaIn3Ma
B AaHTIHUICKOM s3bIKe. Pa3muuHBle TPaKTOBKM AHTIUICKHX
apdpuxar. [103UIIMOHHO-KOMOWHATOPHBIE M3MEHEHUsI (pOHEM
AHTJIMICKOTO sI3bIKa. [ TaBHBIE U BTOPOCTENEHHBIC BapUaHTHI
anruiickux ¢oneM. [TOHITHS aCCUMWISAIIUH U alanTallud

doHEMHEBIHN cOCTaB
AHTJINMCKOTO SI3BIKA:
CorJacHbIe

OCHOBHBIE TPUHIMIBI APTUKYJISLUOHHON Ki1accHUKALNU
AQHIIMACKUAX  COTJIACHBIX (DOHEM: CTENEHb MYCKYJIbHOU
HaINpPsHKEHHOCTH u ydacTue/HeyqacTue rojoca
(3BOHKOCTB/TIIyXOCTbD); YPOBEHb nryma
(COHOPHOCTB/ITYMHOCTB); ~ MeCTO  oOpa3oBaHusI  (MECTO
COMDKEHMSI/CMBIKAHAA aKTHBHOTO OpraHa C MacCHBHBIM);
croco0 00pa3oBaHus (BH] MPEMATCTBUSA B IIOJIOCTH PTA HA ITyTH
BO3IYIIHOM CTPYH W CIIOCOO €ro TPEOHONICHUS); IMO3HIHS
MATKOTO HeOa (Ha3aIbHOCTH/OPalbHOCTE). JIMCTHHKTHUBHBIC
NIpU3HAKU AHTTIMHCKUX COTJIACHBIX. ITozunmonno-
KOMOHMHATOPHBIE M3MEHEHHs (KOApTUKYIAIM) aHTTUICKUX
COIJIACHBIX B IIOTOKE PEUH.

doHeMHBIN COCTaB
AHTJIMHACKOTO S3bIKA:
TJIacHEIE.

OCHOBHBIC TPHUHIIUIBI APTHKYJISAIMOHHON Kiaccu(UKanuu
AQHIIMACKUAX — TJACHBIX  ()OHEM: CTENeHb CTaOMIBHOCTH
APTUKYJISINK, TO3UIMS sI3bIKa (CTEMEHb MOIbEMa SI3bIKa 10
OTHOUICHUIO K HEOY M ero MO3UIIUS 110 TOPU30HTANHN); yUacTUe
ryo (J1abnaTM30BaHHOCTH/HEJIA0NATN30BAHHOCTD );
JUTATENIFHOCTD;, HANPsDKEHHOCTh. JIUCTHHKTUBHBIE MpPU3HAKA
AHTITHHACKUX TJTaCHBIX. [No3unmoHHOKOMOUHATOPHBIE
M3MEHEeHHS (KOAPTHUKYJISIIHS) aHTIMACKUX TIIACHBIX B IIOTOKE
pevn.

CtpykTypa ciora B
AHTIIMHACKOM SI3BIKE

Crnor xak QoHernueckas W (oHOIOTHYECKass EIUHUIIA.
Paznnunble TpakToBKM cnora. Teopum ciorooOpasoBaHUsL.
Crtpyktypa cinora. Cnoroobpasyromnye 3ByKd B aHTJIMHCKOM
A3bIKe. THIIBI CIIOTOB 1O MX HadaJly M KOHILY, ITOAJIHTEIbHOCTH
U T10 aKIIeHTHOMY Becy. Cloro/ieieHie B aHTJIMICKOM s3bIKe (B
CpaBHEHHH C pycckuM). [IoHSITHE OTKPBITOTO M 3aKPHITOTO
cTbika. DoHEeTHUECKHE XapaKTePUCTUKU OTKPBITOIO CTHIKA B
aHrImiickoM s3bike. DyHKIMM cnora B (POHETHYECKOU
CTPYKTYpE CJI0Ba H (pasbl.

AKIIeHTHas CTPYKTypa
ciioBa

[lonatne W BUABI CIIOBECHOTO YIAPCHHS: CIOBECHOE
(nmHAMmYeckoe), TOHUYECKOE (My3BIKQIIEHOE).
XapaKTepHUCTHKA aHTIMACKOTO CIIOBECHOTO YAApPEHUS C TOYKU
3peHHs ero  aKyCTHKO-(DU3HOJOTHYCCKOW TNPUPOIBI U
BOCHIPUSITHSA. AHTIHMIICKOE CJIOBECHOE YyIapeHHUE C TOYKH
3peHusi MecTa B choBax (ymapeHue CcBOOOJHOE WK
(ukcupoBanHoe). ['paganus CJI0BECHOTO yAapeHUs MO CHUie B
AHTJIMIICKOM M PYCCKOM sI3bIKax. MeCTO CJIOBECHOTO YAapEHHUsL.
OCHOBHBIE TEHJICHIIMH, ONPEJEISIONe MECTO U Pa3InuHYyI0
CTETICHh yJapeHusl B AaHTAMHCKUX cioBax. (OCHOBHBIE
AKIICHTHBIC THIIBI CJIOB B AHTJIMHACKOM SI3BIKE. chHKI_H/II/I
CIIOBECHOTO yJJapeHUsI. DBOJOIHS aKIICHTHOW CTPYKTYPHI CIIOB
B COBPEMCHHOM aHIJIMHCKOM SI3BIKE.

TeppuropuasnbHas u
coLMaNbHAas
BapUaTUBHOCTH

[MonsTre op¢osnuyeckoil HOPMBI, AKLEHTa M JHAJIEKTa.
W3zornoccus n 6unuHren3M. [IoHsATHE HALMOHABHBIX SI3BIKOB.
IOxHO-aHrnuiickoe U CeBepo-aHIIMHUCKOE MPOU3HOIICHUE.
IloHATHEe TEpPPUTOPUAIBLHON, COLMATIBHON U CHUTYallMOHHOU




AHTIHHCKOTO
MIPOU3HOIICHUS.

BapuaTuBHOCTH  (oHeTnyeckux  cpencts.  IIpoGnema
HallMOHAIBHBIX M OOJACTHBIX BAapHaHTOB JINTEPATYPHOTO
MIPOU3HOUICHUS AHTJIMHCKOrO s3bIka. CXOACTBO M Pa3IUYMs
MEXAY NPOM3HOCUTENbHOW HOpMOW B BenukoOpuranuu wu
CUIA (Bokanuyeckass ¥ KOHCOHaHTHasl CUCTEMBI, yAapeHHe,
nHTOHanus). ConyanbHasi BAPUATUBHOCTh MPOU3HOLICHHUSI.

8. Theoretical English  |On the History of English Grammars. Fundamental Ideas and
Grammar as a Branch of [Main Schools of Structural Linguistics. General Linguistic
Linguistics Notions
9. Morphology Morphology as a Part of Grammar. Parts of Speech
10. Noun: General Characteristics. Noun: Category of Number
Noun. Adjective Noun: Category of Case Adjective: General Characteristics
Degrees of Comparison Substantivization of Adjectives
11. Pronouns, Numerals, |Pronouns, Numerals, Statives: General Characteristics
Statives
12. Verb. Non-Finite Eorms Verb: G_em_eral Characteristics Grammatical Classes of Verbs
' of the VVerb The Inf|n|t|\_/e_. The problem of_Il_\lG-forms. The Gerund. The
Present Participle. The Past Participle.
13. Syntax as a Part of Grammar Phrase: Concept and Structure The
Phrase Difference between Phrase and Sentence Theory of Phrase:
Historical Background
14, Sentence: General Characteristics Ways of Expressing
Sentence. Actual . . S
L Syntactic Relations Communicative Types of Sentences Actual
Division of the Sentence. | . . ) . .
. Division of the Sentence: General Characteristics Simple
Simple Sentence ) ;
Sentence: Constituent Structure
15. Text Grammar and |Text Grammar and Theory of Discourse: Historical
Theory of Discourse  |Background
16. The object of lexicology. The theoretical and practical value of
Fundamentals English lexicology. The connection of lexicology with other
branches of linguistics
17. Characteristics of the |The definition of the word. Semantic triangle. Phonetic,
word as the basic unit of [morphological and semantic motivation of words
language
18. . . Definitions. The lexical meaning versus notion. Denotative and
Lexical meaning and . : . .
semantic structure of connotative mean;ng. Thg semantic stru_ctlure olf p_olysemant!c
English words words. Contextual analysis. Componential analysis. Semantic
change.
19. Morphological and lexico-grammatical grouping. Thematic and
ideographic groups. The theories of semantic fields.
Lexical systems Hyponymy. The opposition of emotionally coloured and
emotionally neutral vocabulary. Different types of non-
semantic grouping.
20. Morphemes, Free and bound forms. Morphological
Affixation classification of words. Aims and principles of morphemic and
word-formation analysis. Derivational and functional affixes.
21. The historical development of conversion. Conversion in
Conversion and similar |present-day English. Semantic relationships in conversion.
phenomena Conversion in different parts of speech. Substantivation. “The
Stone Wall problem”.
22. Definitions. The criteria of compounds. The historical
development of English compounds. Specific features of
Compound words English compounds. Classification of compounds. Derivational
compounds. Pseudo compounds. Verbal collocations of the
“give up” type.
23. Shortened words and  |Shortening. Blending. Graphical abbreviations. Acronyms.
minor types of lexical |Distinctive stress. Sound imitation. Back formation.
opposition
24. Definitions. Set expressions, semi-fixed combinations and free

Set expressions

phrases. Changeable and unchangeable set expressions.
Classification of set expressions. Similarity and difference
between a set expression and a word. Features enhancing unity




and stability of set expressions. Proverbs, sayings, familiar
quotations and clichés.

25.

Native words versus loan
words

The origin of English words. Assimilation of loan words.
Etymological doublets. International words

26.

The opposition of
stylistically marked and
stylistically neutral words

Functional styles and neutral vocabulary. Functional styles and
registers. Learned words and official vocabulary. Poetic
diction. Colloguial words and expressions. Slang.

217.

Synonyms. Antonyms

Synonyms. Interchangeability and substitution. Sources of
synonymy. Euphemisms. Lexical variants and paronyms.
Antonyms and conversives.

28.

Homonymy

Homonyms. The origin of homonyms. Homonymy treated
synchronically.

29.

English vocabulary

The English vocabulary as an adaptive system. Neologisms.
Archaisms.

30.

Crunuctrka Kak ocodast
JIMHI'BUCTHUYCCKAas
JUCHMIIINHA.

Ilonarne o crmmcTHke. PasHble MOAXOABI K ONPENEICHUIO
mpeaMeTa M Xapakrepa 3Tod Hayku. CBA3b CTHIHCTHUKH C
npaktukoil. Ilpeagmer u 3agaum crunucTukd. OCHOBHBIE
TIOHATHSA ¥ TpodIeMaTnka. MecTo CTHIIMCTHKHY B KPYTY APYTHX
JUHTBUCTHYECKUX JUCIMIUIMH. COBpeMEHHBIE HaydHBIE
HaIpaBJICHUS B CTUIMCTUKE. TepMUH «CTHIIbY B JIMHIBHCTUKE
u suTeparypoBeneHuH. CTmwincTHYecKas OKpAIIeHHOCTh
(xoHHOTAIWs) S3BIKOBBIX CPEACTB (BceX ypoBHeH). Bunsl
(YHKIIMOHATEHON CTUJIMCTUYECKOU OKpalIECHHOCTH.
CTUIINCTUYECKN HEUTPANBHBIE U CTUIMCTUYECKU OKpAIICHHbIE
cperncTaa SI3BIKA. OMOLIMOHATBHO-IKCIIPECCUBHAS
OKpAIIeHHOCTb  SI3BIKOBBIX  eauHML.  CTUnMcTHYecKas
XapaKTEpUCTHKA A3BIKOBBIX CPEICTB, HaXOMSIIUXCSA 32
IpeJenaMu SI3bIKOBOM HOpMBI. OTpaKeHHE CTHIIMCTHYECKON
OKPAIIEHHOCTH SI3bIKOBBIX CPEJCTB B HOPMATUBHBIX CIOBApSX.

31.

SI3pIKOBAs U
CTUJIUCTUYECKas HOpMa.

S3pikoBas HOopMma. CrmincTudeckass HopMma. BapuaTuBHOCTH
sI3bIKa U HOpMa. SI3bIKOBOM, KOMMYHHKATHUBHBIN, 3TUUECKUH U
SCTETHYECKUNA  KOMIIOHEHTHI pedyn. KoMMyHHKaTHBHBIC
KayecTBa peYH: MPaBUIBHOCTh, TOYHOCTh U  SICHOCTb,
YMECTHOCTh, YUCTOTA, JOTHUHOCTH, OOTAaTCTBO U pa3HOOOpasue
peun, BBIPA3UTEIHHOCTD, CMBICITIOBAsI MOJIHOTA u
HACBIIIEHHOCTh peun. CTuieBble, JEKCHUECKUEe, CMBICIOBBIE,
JIOTHYECKUE, MOpP(OJIOTHYECKHUE, (oHeTHueCKHE,
CHHTaKCHYeCKHe, opdornuieckre cpeicTBa sI3bIKA.

32.

CTunucTHYECKH1e
pecypchl BceX ypoBHEM
SI3BIKA.

CrunucThdeckne  pecypcsl  BCEX  YpOBHEH  s3bIKa.
YnorpebiieHne ciI0B B NPSMOM W IE€PEHOCHOM 3HAYCHHHU.
Jlekcnueckass crwimctuka. CuHOHMMEA. CTHINCTHYECKHE
pecypcel  nekcukn U ¢pazeonornu.  CTHIMCTHYECKOE
UCTIOJIB30BAaHHE  AHTOHMMOB, MHOTO3HAYHBIX CJIOB U
oMoHMMOB. [lapoHnmMus u mnapoHomasms. lcmonp3oBaHne
JIEKCHUKH, MMEIOILEH OrpaHUuCHHYI0 c(epy pacipoCcTpaHEHNUSI.
Crunctrdeckne (YHKIMA yCTapeBIIMX M HOBBIX CIIOB.
Crunnctryeckast KiacCH(UKAIUI 3aMMCTBOBAHHOW JIEKCHKH.
CTHIINCTHYECKOE HCTOJh30BaHHE 3aUMCTBOBAaHHBIX CIJIOB.
Crunuctryeckne pecypchl  (pa3eojOrn4ecKux 00OpOTOB.
Crunucrryeckue pecypes! ponernku. @onuka. biarossyune n
HeOaro3By4ne peun. Crunuctuueckue pecypcbl
ci1oBooOpa3oBanusi. CTHIMCTHUECKHE PECYPCHl MOP(OIIOTHH.
Crunuctuueckue pecypcbl CHHTakcuca. CTHAMCTHYECKUE
cpezcTBa cioBecHOH obpasHocTu. [loHsTHE 00pa3HOCTH peyH.
Hcnonp3oBanue TpomoB B peun. OmuOKHM, CBS3aHHBIE C
HCTIOJIb30BaHUEM CIIOB PA3IMYHBIX TPYIIIL.

33.

OYHKIMOHAIBHBIE CTHITN
W UX CHCTEMHBIN
xXapakTep.

Omnpenenenne (GyHKIIMOHAIBHOTO CTHIIL. Bompoc o cocrase
CTHJIE COBPEMEHHOT'O PYCCKOTO JHTEPaTypPHOTO S3bIKa U
MPUHOMIAX UX KiIaccudukanuu. Bompoc o cTmmax s3pika u
cTuiAx pedn. OyHKIMOHATIBHBIE CTHIIH A3bIKa B X OTHOIICHUN
K ’KaHPOBO-CUTYAaTUBHBIM CTWIIAM. Pa3roBOPHBIN CTHIIb A3bIKA.
KommduuupoBaHHbIi JIMTEpaTYpHBIH S3bIK W Pa3roBOpHasi




peus. Cneunduxa pasroBopHoil peun. JlureparypHoe
MIPOCTOPEUYNE U HEeJUTEpaTypHbIE JIEMEHThl B pPa3rOBOPHOU
peun. JKaHpPOBO-CUTYaTHBHBIE CTUIM pa3rOBOPHON peyH.
CruneBble 4epThl M SI3BIKOBBIE OCOOEHHOCTH Pa3roBOPHO-
OOMXOJHOTO CTHIISl. DJIEMEHTHl Pa3rOBOPHOW peud B JIPYrUX
cruisix. Kumxkaele GyHKIMOHANIbHBIE CTHIIH s3bIKa. HaydHbIi
cTUNb s13bIKa. CTHIIEBBIE U A3BIKOBBIE OCOOEHHOCTH HAYYIHOTO
ctwid. KaHpOBO-CUTyaTHUBHBIE CTWIM HAyYHOH pEYH.
MexcTtuneBble  siBI€HMsT B HaydHoM cTwie. HayuHnas
TEPMHHOJIOTHS B COCTaBE HAy4YHOTO CTHIA. Bompoc o Hannuuu
B COBPEMEHHOM pYCCKOM  S3bIKE  IPOH3BOJICTBEHHO-
TEeXHHUYECKOTO CTHIsA. OQuIManbHO-IETIOBONH CTWIIb SI3BIKA.
CruneBble 4yepThl M S3BIKOBBIE OcoOeHHocTH. [lomcTmnm u
JKaQHPOBO-CUTYaTHUBHBIE  Pa3sHOBUIHOCTH  JEJIOBOM  pedH.
Bnusinne odunuanbHO-AENOBOrO CTHIS HA JPYTHE CTHIIM.
Kannenspusmel. [Tyonuuuctnyeckuii ctuib si3pika. CTHIIEBEIE
4epThl U S3BIKOBBIE OCOOeHHOCTH. [lojcTHiaM M KaHPOBO-
CHUTyaTHBHBIE Pa3HOBUIHOCTH ITyOIMIUCTHUECKON pedn. SI3bIKk
ra3eTsl. JJNEMEHTHl JPYrHX CTWICH B ITyONUIIMCTHYECKOM
cTune. SI3BIK XyIOXECTBEHHON JHTEepaTypsl (JIUTEpaTypHO-
XY[OKECTBEHHBIH  CcTWib). Bompoc o0 Mecte — s3bIKa
XYHOXKECTBEHHON  JMTEpaTypsl B  CHUCTeME€  CTHIEH
COBPEMEHHOTO PYCCKOTO JHMTEPATypHOro s3blka. CTHIEBBIE
YepThl M S3bIKOBBbIE OCOOCHHOCTH XYIOXKECTBEHHOT'O CTHIIS.
MNunuBuayanpHbId CTWIb NUCATENS U A3BIK XYO0KECTBEHHOU
JIUTEPaTyphlL.

2.3.2 3aHsTHSI CEMUHAPCKOT0 TUNA (J1a00paTopHbIe padoThI)

HaumenoBanue pa3nena
(Temsr)

Temaruka 3ausTHii/pa3zdoop

Bsenenue B
TEOPETHIECCKYIO
(honeTuKy

AkycTtuyeckas (POHETHKA, METOJIbI McCenoBanus 3By4anieii| Tect, pedepar, onpoc

pedr, CHnocoObl 3amMCH 3Bydalled pedyd, TPYAHOCTH,
CBsI3aHHBIC C W3y4eHHEeM peud. S3bikoBas (poHeTHUEcKas)
HHTEpEepEHITHS. [onstue (hoHEeTHIECKOM 0a3bl.
ApTHKYJISIIMOHHAS ¥ IPOconYecKas 6aza

VYuenue o poHeme

®oHoNorMYecKuit  cTaryc aHmmickux aupToHroB  u|Tect, pedepar, ompoc

tpudronros. IIpobmema Oe3ymapHOrOo BOKadM3Ma B
AHIJIMHACKOM sI3bIKE. Pa3nuuHble TPAaKTOBKM aHIJIMICKUX
ap¢ppuxar.  I1O3UIMOHHO-KOMOUHATOPHBIE  M3MEHEHHS
(hoHEM aHIIIMHACKOTO sA3bIKA. [JIaBHBIE M BTOPOCTEIICHHBIE
BapuaHThl aHrNMicKuX (oHeM. [ToHSATHS acCUMMIAIMHM U
aJlanTauu

doneMHEBIN cOCTaB
AHTJIMHCKOIO SA3bIKA:
COTJIaCHEIE

OCHOBHBIC TPHHIUIBI APTUKYIAHOHHON Kiaccudukaimu| Tect, pedepar, onpoc

AHIIIMICKUX COTJIACHBIX (DOHEM: CTEeleHb MYCKYJIbHOU
HaIpsHKEHHOCTH " y4JacThe/Hey4acTHe rosioca
(3BOHKOCTB/TITyXOCTb); YPOBEHb ryma
(COHOPHOCTB/IIIYMHOCTB); MecTO  00pa3oBaHHsA (MecTO
COMMKEHMsI/CMBIKAaHUS aKTUBHOTO OpraHa C IacCHUBHBIM);
croco0 o0pa3oBaHMs (B NMPEISTCTBHS B IIOJOCTH pPTa Ha
OyTH BO3AYLIHOW CTPYH M CIOCO0 €ro MpeoaoJieHHs);
mo3umusi  MsATkoro  Heba  (HA3aIbHOCTH/OPATBHOCTH).
JIUCTUHKTUBHBIE  TPU3HAKA  AQHTJIMMCKUX  COTJIACHBIX.
[No3nmnoHHO-KOMOWHATOPHBIE H3MEHEHUS (KOAPTHUKYIISLINSA)
AHIIIMICKHX COTJIACHBIX B MIOTOKE PEYH.

doneMHEBIN cOCTaB
AHIJIMHCKOrO S3bIKA:
TJIacHEIC.

OCHOBHBIE TPUHIUINBI APTUKYJIANUOHHON Kiaccupukammu| Tect, pedepar, onmpoc

AHTJIMICKUX TJIACHBIX (DOHEM: CTeNeHb CTa0MIBHOCTH
APTUKYISAIUN; TO3UIHS sI3bIKa (CTEICHb MOJbeMa S3bIKA IO
OTHOIICHHIO K HEOY U €ro MO3UIMsS 10 TOPH30HTAJH);
ydactie Ty0 (J1abuann30BaHHOCTH/HEIA0UATN30BAHHOCTS);
JUTUTEIIEHOCTD; HANPSDKCHHOCTD. JUCTHHKTUBHBIC TIPU3HAKU
AHTIMACKUX  mnacHbIX.  [103UIIMOHHO-KOMOMHATOPHBIC

dopMa TeKy1Eero




U3MEHEHHs (KOAPTHUKYJISLHS) aHITTHHCKHUX TIACHBIX B IOTOKE
peun.

5. Cnor kak (¢oHeruueckas u (¢oHoIoruueckas eaunmna.| Tect, pedepar, onpoc
Paznnunble TpakTOBKM ciora. Teopuu ciorooOpa3oBaHMSI.
Crpykrypa ciora. Cioroo0pasyroinue 3ByKH B aHTITHACKOM
SI3BIKE. Tunbr CJIOTOB 10 ux Havalty u KOHILY,
CrpykTypa ciora B
o MOAJIUTCIIBHOCTU U IO aKICHTHOMY BECY. CHOFOHCHGHI/IG B
AHI'TIMHUCKOM A3BIKE o
AHTJIMICKOM sI3BIKe (B cpaBHEHHMH ¢ pycckuM). I[lonstme
OTKPBITOTO u 3aKPBITOTO CTBIKA. doHeTHUECKHE
XapaKTEPUCTUKU OTKPBITOIO CTBIKA B AHTJIMHACKOM SI3BIKE.
DyHKIMK ciora B JOHETHIESCKOHM CTPYKTYpE CI0Ba U (pas3hbl.
6. XapakTepucTHKa AaHTJIMHACKOTO ClIOBecHOTO yaapeHus c|Tect, pedepar, ompoc
TOYKH 3pEHHS €T0 aKyCTHKO-(U3HOJIOTHYECKON MPHUPOIBI U
BOCHPHUATHA. AHIVIMHCKOE CIOBECHOE YIApE€HUE C TOUYKH
3p€Husd MeCTa B CJIOBax (yL[apeHI/Ie CBO6OILHOC nim
HKCUPOBaHHOE). ['pamaiiys cJIOBECHOTO apCHUs 110 CHJIC B
AKIIEHTHas CTPYKTypa (b P )- Ipanan YA3p
cII0Ba aHIVIMIICKOM M PYCCKOM f3blKaX. MecTo CIIOBECHOrO
yaapenusi. OCHOBHbIE TEHACHIIUU, OMPEICNIAIONINE MECTO U
pa3IMYHYI0 CTENEHb YJApeHUsT B aHIJIMICKUX CJIOBaX.
OCHOBHLIe AKIICHTHBIC THIIBI CJIOB B AHTJIUHCKOM S3BIKE.
(I)YHKI_[I/II/I CJIOBECHOTO yAapCHUsL. 9BOJ‘IIOL[I/I$I aKHeHTHOfI
CTPYKTYPHI CJIOB B COBPCMCHHOM AHTJIMHCKOM SI3BIKE.
7. IOxHOo-aHrMiicKOe M CceBepo-aHIMicKoe MpousHomenue.| Tect, pedepar, onpoc
[lonsiTve TeppUTOpUANBHOM, COLMAIBHON M CUTYallMOHHOM
TeppuropuanbHas u
COlMATbHAS BapHaTUBHOCTH  (OHETHYECKMX  cpenactB.  [IpoGmema
HallMOHAJIBHBIX H 00JaCTHBIX BAPpUAHTOB JIUTCPATYPHOI'O
BAapUAaTUBHOCTb .
. MMPOU3HOMICHUA AHTJIMUCKOI'O sA3bIKaA. CXOI[CTBO H pa3jinius
AHTJIMUCKOT'O . -
MEXIy NPOU3HOCUTENBHOW HOpMOIl B BemukoOpuranuu u
TIPOU3HOUICHUA.
CIIIA (Bokanuueckasi U KOHCOHAHTHAs! CUCTEMBI, yAapeHHe,
I/IHTOHaHI/IH). Counaanaﬂ BapUATUBHOCTD MPONU3HOIICHMUSA.
8. Theoretical English  |On the History of English Grammars. Fundamental Ideas and Pedepar
Grammar as a Branch of [Main Schools of Structural Linguistics. General Linguistic
Linguistics Notions
9. Morphology Morphology as a Part of Grammar. Parts of Speech Pedepar
10. Noun: General Characteristics. Noun: Category of Number Pedepar
Noun. Adjective Noun: Category of Case Adjective: General Characteristics
Degrees of Comparison Substantivization of Adjectives
11. | Pronouns, Numerals, |Pronouns, Numerals, Statives: General Characteristics Pedepar
Statives
12. - Verb: General Characteristics Grammatical Classes of Verbs Pedepar
Verb. Non-Finite Forms L
The Infinitive. The problem of ING-forms. The Gerund. The
of the Verb e L
Present Participle. The Past Participle.
13. Syntax as a Part of Grammar Phrase: Concept and Structure Pedepar
Phrase The Difference between Phrase and Sentence Theory of
Phrase: Historical Background
14, Sentence: General Characteristics Ways of Expressin Pedepar
Sentence. Actual : i S y P g bep
e Syntactic Relations Communicative Types of Sentences
Division of the Sentence. L ) -
. Actual Division of the Sentence: General Characteristics
Simple Sentence ) . :
Simple Sentence: Constituent Structure
15. Text Grammar and  |Text Grammar and Theory of Discourse: Historical Pedepar
Theory of Discourse  |Background
16. The object of lexicology. The theoretical and practical value Pedepar
Fundamentals of English lexicology. The connection of lexicology with
other branches of linguistics
17. | Characteristics of the |The definition of the word. Semantic triangle. Phonetic, 3ananue
word as the basic unit of [morphological and semantic motivation of words
language
18. Definitions. The lexical meaning versus notion. Denotative 3ananue

Lexical meaning and
semantic structure of
English words

and connotative meaning. The semantic structure of
polysemantic words. Contextual analysis. Componential
analysis. Semantic change.




19.

Lexical systems

Morphological and lexico-grammatical grouping. Thematic
and ideographic groups. The theories of semantic fields.
Hyponymy. The opposition of emotionally coloured and
emotionally neutral vocabulary. Different types of non-
semantic grouping.

3amanue

20.

Affixation

Morphemes, Free and bound forms. Morphological
classification of words. Aims and principles of morphemic
and word-formation analysis. Derivational and functional
affixes.

3aganne

21.

Conversion and similar
phenomena

The historical development of conversion. Conversion in
present-day English. Semantic relationships in conversion.
Conversion in different parts of speech. Substantivation. “The
Stone Wall problem”.

3ananue

22.

Compound words

Definitions. The criteria of compounds. The historical
development of English compounds. Specific features of
English  compounds. Classification of compounds.
Derivational compounds. Pseudo compounds. Verbal
collocations of the “give up” type.

3ananue

23.

Shortened words and
minor types of lexical
opposition

Shortening. Blending. Graphical abbreviations. Acronyms.
Distinctive stress. Sound imitation. Back formation.

3amanue

24,

Set expressions

Definitions. Set expressions, semi-fixed combinations and
free phrases. Changeable and unchangeable set expressions.
Classification of set expressions. Similarity and difference
between a set expression and a word. Features enhancing
unity and stability of set expressions. Proverbs, sayings,
familiar quotations and clichés.

3amanue

25.

Native words versus loan
words

The origin of English words. Assimilation of loan words.
Etymological doublets. International words

3agaHue

26.

The opposition of
stylistically marked and
stylistically neutral words

Functional styles and neutral vocabulary. Functional styles
and registers. Learned words and official vocabulary. Poetic
diction. Colloguial words and expressions. Slang.

3aganue

217.

Synonyms. Antonyms

Synonyms. Interchangeability and substitution. Sources of
synonymy. Euphemisms. Lexical variants and paronyms.
Antonyms and conversives.

3amanue

28.

Homonymy

Homonyms. The origin of homonyms. Homonymy treated
synchronically.

3amanue

29.

English vocabulary

The English vocabulary as an adaptive system. Neologisms.
Archaisms.

3amanue

30.

CTunucTHKa Kak ocobast
JIMHIBUCTUYECKAS
JIHACIUIIINHA.

CrunucTiyeckasi OKpPAalIeHHOCTh (KOHHOTANHA) S3BIKOBBIX
cpencte  (Bcex  ypoBHed). Bumsl  QpyHKIHOHATBHOM
CTHIIMCTHYECKOH OKpAIICHHOCTH. CrunucTrudeckn
HEWTpaJbHBIE W CTHIMCTHYECKHM OKpAIICHHBIE CpPEACTBa
A3bIKa.  OMOIMOHAIBHO-OKCIPECCUBHAS  OKPAIIEHHOCTh
S3BIKOBBIX ~ enuHMI.  CTHIMCTHYEeCKass XapaKTEepPHUCTHKa
SI3BIKOBBIX CPEJICTB, HAXOSIIIUXCS 3a TpeliellaMU S3bIKOBOM
HOpMBL.  OTpakeHHe  CTHJIMCTHYECKOH  OKpAalIeHHOCTH
SI3bIKOBBIX CPEJICTB B HOPMATHUBHBIX CJIOBAPSIX.

3amanue

31

SI3pIKOBast U
CTHJIMCTUYECKAsI HOpMa.

KOMMyHI/IKaTI/IBHBIe KadyeCTBa peun: IIPpaBUIIbHOCTD,
TOYHOCTh M SCHOCTH, YMECTHOCTb, YUCTOTA, JIOTUYHOCTbD,
OorarcTBO W pa3HOOOpasWe peYH, BHIPA3UTECIHHOCTH,
CMBICJIOBAsA IIOJTHOTA W HACBINICHHOCTH pPCEYH. CTI/UICBI)IC,
JIEKCUYECKHUE, CMBICIOBBIE, JIOTHYECKHE, MOP(OIOrHIEeCcKHe,
(hoHeTHUECKHE, CHHTAaKCHYECKUE, Op(OINMNIECKUE CPEaCTBa
SI3bIKA.

3amanue

32.

Crunuctuyeckue
pecypchl Bcex ypoBHEH
SI3BIKA.

Cunonunmus. CTHINCTHYECKHE PECYPCHl  JIGKCHKH |
(hpazeonoruu. CTHINCTHYECKOE UCIIONB30BAHUE AHTOHHMOB,
MHOI'O3HAYHBIX CJIOB ¥ OMOHUMOB. [lapoHmmMus u
napoHomasus.  Mcronp30BaHME ~— JICKCHKH,  UMCHOILICH
orpaHuueHHYI0 cdepy pacnpoctpaHeHus. CTHINCTUIESCKHIE
(YHKIMHM yCTapeBIIMX M HOBBIX CJIOB. CTHIMCTHYECKas
Kaccuukanms 3aMMCTBOBaHHOM JICKCHKH.

3amanue




CTHIMCTHYECKOE HCIIOJIBb30BAaHHE 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB.
Crunuctiudeckue pecypebl  (pa3eojornieckux 00OpOTOB.
Crunmcruueckue pecypebl ponernku. @onuka. biaro3syune
n  HeOnarozByune peud. CTHIMCTHYECKHE  PECYpCHI
c1oBooOpazoBanus. CTHIMCTHYECKUE PeCypChl MOP(OIIOTHH.
Crunuctiueckue pecypcbl CUHTakcuca. CTHIMCTHYECKHE
cpencTBa cioBecHOM oOpasHoctu. lloHsATHE 00pa3sHOCTH
peun. Mcnionp3oBaHue TporoB B peur. OmmOKy, CBsI3aHHEIE C
UCIOJIF30BAHUEM CJIOB PA3IMYHbBIX IPYMIL

33.

q)yHKLII/IOHaJ'IBHBIC CTUJIH [’ KaHPOBO-CUTYAaTUBHBIC PA3HOBUJIHOCTH ,Z[eJ'IOBOfI peun.

M UX CHCTEMHBIN
XapaxTep.

CruneBble 4epTHl M SI3BIKOBBIE OCOOEHHOCTH Pa3TOBOPHO- 3amanne
OOHMXOJHOTO CTHIIS. DJIEMEHTHI Pa3srOBOPHOM pedr B OPYrUX
crwiaX. KHkHBIE  (YHKIMOHAJNBbHBIE CTHJIM  S3BIKA.
HayuHerii cTrib s3p1ka. CTHIICBBIE M A3BIKOBBIE 0COOCHHOCTH
Hay4HOro cTwid. JKaHpOBO-CHTyaTHBHBIE CTHJIM Hay4YHOU
peur. MexcTuieBble sIBICHUST B HaydyHOM cTuie. Haydnas
TEPMUHOJIOTUS B COCTaBe Hay4dyHOro cTwii. Bompoc o
HaJIM4Yu B COBPEMECHHOM PYCCKOM A3BIKE IMTPOU3BOACTBECHHO-
TeXHHYEeCKOro cTuist. OQHUIMaTbHO-IEIOBOW CTHIIb SI3bIKA.
CtuneBbie YEpThl U A3BIKOBBLIC OCO6eHHOCTI/I. HO[[CTI/IJ'II/I u

Bnusane o¢punuansHO-IENIOBOTO CTWIS HA IPYTHE CTHIIH.
Kannenspmsmer.  [lyOnmmucTHdecKwidi  CTHIIB  SI3BIKA.
CruneBble 4epThl W A3BIKOBBIE 0COOCHHOCTH. [loxcTmnm n
JKaHPOBO-CUTYaTHBHBIE Pa3HOBUIHOCTH MyOJHIINCTHYECKON
peun. SI3BIK Ta3zeTel. ONEMEHTHl JpPYyruxX CTUIeH B
MyONUIUCTHYECKOM  CTHIIE.  SI3BIK  XYA0’KECTBEHHOM
JIUTEpaTypel  (JUTEPaTypHO-XYAOKECTBEHHBIH  CTHIIb).
Bonpoc o mecre s3bIka XyAO0KECTBEHHOM JHTEpaTyphl B
CHCTEME CTHJIEH COBPEMEHHOTO PYCCKOIO JHMTEpaTypHOTO
s3pika. CTHieBbIe 4YepThl U S3BIKOBBIE OCOOCHHOCTH
XYJO0XKECTBEHHOT0 cTIIIs. IHAMBHUyaNnbHBIH CTUIIb THCATENS
U SI3BIK XY0KECTBEHHOH JIMTEPATypHL.

3amura nabopatopHoi padotsl (JIP), Beimonnenue kypcosoro npoekra (KII), kypcoBoit
pabotsl (KP), pacuetHo-rpaduyeckoro 3amanusi (PI'3), mammcanue pedepara (P), scce (3),
koutokBuyM (K), recruposanue (T) u T.1.

2.3.3 IlpumepHasi TeMATHKA KYPCOBBIX padoT (IP0eKTOB)
He npenycmorpeno

2.4 Ilepeyennb

Y4e0HO-MeTOANYECKOro odecrneyeHus AJIsi CAMOCTOATEIbHOH PadoThI

00yYAIOIIMXCS MO TUCHUILIHHE (MOTYJII0)

Ne

Bug CPC

[Tepedensb yueOHO-METOUUECKOTO 00ECTICUSHHSI TUCITUTUIMHBI 10
BBITIOTHEHUIO CAMOCTOSITETLHON paboThI

CaMoCTOATEIRHOE

MOJTOTOBKAa K
KOHTPOJIIO

N3Yy4YCHUEC Memoouueckue YKasauusa no opearuzayuu CamocmosimenvHou pd60mbl no

paszenoB, caMOMOATOTOBKA M |Qucyuniune «OcHObl (YHOAMEHMATbHOU U NPUKAAOHOU JUHSBUCTUKUY,

TEKYIIeMY |ymeepoicoennvle  Kageopou  NPUKIAOHOU  JTUHSBUCMUKU U HOBbIX
ungopmayuonnvix mexnono2utl, npomoxoa Ne 7 om 14.05.2021 e.

Y4eOHO-MeToIMYeCKUe MaTepualbl Ui CaMOCTOSTEIbHOM pPabOThl OOydaIOMIMXCS M3
YHUCiIa MHBAJIUAOB | JIUI C OTPAHUYEHHBIMU BO3MOXHOCTSIMU 3710poBbs (OB3) mpenocTrasisitoTcst
B popMax, aJalTUPOBAHHBIX K OTPAHUYCHUSM UX 37J0POBbS U BOCHPUATHS HH(DOPMAIIH:

J171st TUTT ¢ HApYIICHUSIMH 3PEHHS:

— B [1€4aTHOW (hopMe YBEIUYEHHBIM HIPUPTOM,

— B (hopMe PIEKTPOHHOTO JTOKYMEHTA.

JIyist JiL ¢ HapyIIEeHUsIMU CIIyXa:

— B Ie4aTHoi (opme,

— B (hopMe PIEKTPOHHOTO JTOKYMEHTA.




JJIst I ¢ HApYIICHUSIMHA OTIOPHO-IBUTATEILHOTO arapara:

— B mieyaTHoM hopme,

— B (hopMe 3JICKTPOHHOTO JIOKYMEHTA.

JlaHHBIN TepeueHb MOXET OBITh KOHKPETHU3UPOBAH B 3aBUCHUMOCTH OT KOHTHHTEHTA
oOyJaronuxcs.

3. O0pa3oBaTejibHbIe TEXHOJOIMH, NPHMeHsieMble NPH OCBOCHHH JAUCHMILIUHBI
(Mmomyuis)

[IpenonaBaHre  QUCLMIUIMHBI ~ BEAETCS C  NPUMEHEHHEM  PAa3IUYHbIX  BHUJIOB
00pa3oBaTeNbHBIX TEXHONOTUH. OCHOBOW 00pa30BaTENbHBIX TEXHOJIOTHH, HCHOJIB3YEMBIX B
JAHHOM [JUCLMIUIMHE, SBJISETCA CHCTEMHBIM IOAXOJ, KOTOPBIM OTJIMYAETCS JMYHOCTHOM
OpPUEHTHPOBAHHOCTHIO, WHTEHCUBHOCTBIO, JIMAJIOTUYHOCTBIO, MOJICTUPOBAHHEM
npoeCCUOHATIBHBIX CUTYallUH, MPOEKTUPOBAHMEM JUIAAKTHMUYECKHX (QYHKLIUMU B E€AMHCTBE C
KOMMYHHUKAaTHBHBIMH W JIMYHOCTHBIMH CMBICIIAMH, MOIYJIBHOCTBIO, MEXIPEIMETHOCTHIO,
KPEaTUBHOCTBIO.

Jist auI ¢ OrpaHMYEHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMH 3/I0POBBSI NIPEAYCMOTPEHA OpraHH3alus
KOHCYJIbTAIIMH C UCII0JIb30BAaHUEM HJICKTPOHHOM MOYTHI.

34. OueHouHble cpeacTBa UIA  TeKyUIero
MPOMEKYTOYHOM aTTeCTALMHU

OneHoYHBIE CpelcTBa MpEJHA3HAYeHBI Ui KOHTPOJII M OLEHKH 00pa30BaTEeNbHBIX
JOCTH>KEHUH 00yUaroIuxcsi, OCBOMBILUX IPOrpaMMy Y4€OHOMH TUCIUILIMHBI « AHHOTHPOBAHUE U
pedeprpoBaHueH.

OLIeHOUHBIM CpEACTBOM JJISi TEKYILEro KOHTPOJI YCHEBAEMOCTHU SIBJIETCSl YCTHBIA U
NUCHbMEHHBIH ONPOC HA 3aHATUSAX, a TaKkKe pa3iuyHble (OPMBI OIICHOYHBIX CpEACTB,
IpEe/CTaBICHHbIE HIDKE B TAOJIHULIE; IS IPOMEXYTOUYHOM aTTecTalluy — 33/1aHUs K 3a4eTy.

KOHTPOJIA ycneBaeMoCTH Hu

CTpyKTypa OLIEHOYHBIX CPEIACTB AJIsl TeKYIIeil H MPOMEKYTOYHOM aTTeCTAllul

HamMeHoBaHHE OICHOYHOTO CPENICTBA
Ne Kox u nHanmeHnoBaunue
PesynbraTel 00y4eHus . [IpomexxyTrouHas
n/m HHAWKATOpa Texymmmii KOHTPOJIb
aTTecTanus
HOIIK-1.1. Nmeer Tecr, pedepar, Bompocs! Ha 3adere
MIpeCTaBICHUS 00 orpoc, 3a/1aHue
3HaeT OCHOBHBIC TIOHATHS
OCHOBHBIX TIOHATHAX U .
1 COBpPEMCHHOM
KaTeropusix
. JIUHTBUCTHKH.
COBpEMEHHOM
JINHTBUCTHKH.
NOIIK-1.1. Nwmeer Tecr, pedepar, Bomnpocs! Ha 3aueTe
NpeACTaBICHUS 00 | Buazeer npencraBieHusMU | ONpoOC, 3aaHKe
o | OCHOBHBIX MOHATHSX H 00 OCHOBHBIX TOHSTHSX H
KaTeropusix KaTeropusix COBPEMEHHOM
COBpPEMEHHOM JIUHTBUCTHKH.
JIMHTBUCTHKH.
Bnaneer 3nanusmu ocHoB | Tecr, pedepar, Bompocs! Ha 3auere
HOIIK-1.1. HNmeer | MaTeMaTHYECKUX OIIpOC, 3a/IaHNE
MIPeCTaBICHUS 00 | OWCUIUIUINH, HEOOXOIMMBIX
3 | OCHOBHBIX MOHATHAX H | JUIs (hopmanuzanuu
KaTeroOpusix JUHTBUCTHICCKUX 3HAHUW U
COBpEMEHHOM npoLeayp aHajaM3a U
JINHTBUCTHKH. CHUHTE3a JIMHTBUCTHYCCKHX
CTPYKTYp
HOIIK-1.2. TIpumensier Tecrt, pedepar, Bomnpock! Ha 3auete
3HaeT OCHOBHBIE MOHATHUS U
OCHOBHBIC TMOHATUS U o orpoc, 3a1aHue
. | KaTeropuu COBpPEMEHHOM
KaTerOpuu COBPEMEHHON
4 JMHTBUCTHKH B
JMHTBUCTHKH B .
. npoQeCCUOHATBHOM
poheCCHOHATBHOM
JIESTeTBHOCTH
JICSITEIIBHOCTH




HOIIK-1.2. IIpumenser
OCHOBHBIE TIOHSTHUS U
KaTerOpUu COBPEMEHHOM
JIMHTBUCTHKH B
po¢eCCHOHATBHOM
JeATEIbHOCTH

VYMeeT aHaTM3UpOBaTh
OCHOBHBIC MTOHATHS U
KaTeropuu COBPEMEHHOM
JIMHTBUCTHKU B
npo¢eCCUOHANTBHOM
JIESATEIbHOCTH

Tecr, pedepar,
oIIpoc, 3alaHue

BOHpOCI)I Ha 3a4€TC

HOIIK-1.2. Ilpumenser
OCHOBHBIE TOHATUS U
KaTeropuu COBPEMEHHOM
JIMHTBUCTHKU B
po¢eCCHOHATBHOM
JEATETbHOCTH

Brnaneer 3HaHMAMEU
OCHOBHBIX NOHSTHH U
KaTeropuil COBpeMEHHON
JVHTBUCTHKHU B
npogeccHOHATBHOMN
JIESITEIIbHOCTH

Tecr, pedepar,
OIIpoC, 3a/1aHUe

Bomnpocs! Ha 3auere

TunoBbie KOHTPOJIbHBbIE 32JaHUSI WIN HHbIE MATEPHAJIbI, He00X0IMMbIe 1JIsl OLleHKH
3HAHM, YMEHHUH, HABBIKOB M (MJIH) ONbITA [EATEJbHOCTH, XapPaKTePHU3YKWIIUX 3TANbI
(popMupoBaHus KOMIIETEHIIM B IIpolecce 0CBOEHHUS 00pa30BaTeIbLHON MPOrPaMMBbI

DoHeTHKA
[Tpumep tecra (BapuanT 1)

1. B cnenyromux cnoBax [di:n], [drai], [dwel], [bred©], [ridl] MBI cTankuBaemcs ¢ pa3aMUHBIMU
peaym3anusMu GpoHeMsl /d/; cienoBarensHO, ee aI0()OHBI HAXOIATCS:

A.B KOHTPACTUBHOMN NUCTPUOYIINU

B.B nononaHUTENBEHON TUCTpUOYLIUN

C.B cBOOOHOM BapbupoBanuu 2. OHOMAaTOMEs — 3TO:

A.TIOBTOP COIJIaCHBIX 3BYKOB

B.moBTOp riacHBIX 3BYKOB

C.3ByKOBOI CUMBOJIM3M

3. Kaxoii pa3znen poHeTnkr 3aHUMAaeTCsl U3y4eHHEM U3MEHEHU B yCTpOHCTBE 3BYKOBOM
CHCTEMBI SI3bIKa

B IMaXpOHUHU? UCTOpHUecKas (poHeTHka

A.tumnonorudeckas poHeTruka

B.¢bynkunonansHast ponernka

C. akyctuueckas (poHETHKA

4. Kto sBnsieTcst OCHOBaTeIeM TeOpHH (POHEMBI?

A. JI.B. lllep6a

B. H.C. TpyGenxoii

C. N.A. bonysn ne Kyprenn

D. @. ne Coccrop

5. Yrto mpeacTaBisieT co00i OCITUIUIOTpaMMa peueBOTro CUrHaia?

A. TpaduK, KOTOPBI MOKA3BIBAET, KAK M3MEHSETCS aMILIUTY/1a 3BYKOBOTO JIaBIICHUSI BO BpEMEHU
IIpU IPOU3HECEHHUH PEUEBOT0 OTPE3Ka

B. rpaduueckoe nuzodpakeHue CrieKTpa 3ByKOBBIX KOJIeOaHUH.

C. rpa¢uk, KOTOpBIH MOKa3bIBAET U3MEHEHHE OCHOBHOT'O TOHA BO BPEMEHU IIPU MTPOU3HECEHUHU
pEYEBOro OTpPE3Ka

6. 3Byku /k/, /g/, ipn apTUKYISIIMN KOTOPIX 3a/IHSIS 9aCTh S3bIKA MOAHATA K 00pa3yeT CMBIUKY C
MSTKAM HEOOM, Ha3bIBAOTCS:

A. BeJISIpHBIMU

B.anpBeonspHbIMU

C. HOCOBBIMH

D. nanaransapiMu

7. Ilo kakoMy PUHLIUITY TJIACHBIE 3BYKHU MOJPA3AESIOTCS HAa MOHOPTOHTH, TU(MTOHTH U

T TOHTOUTBI?



A. TI0 TOI0KEHUIO SI3bIKA

B. o monrore

C. no HanPsIKEHHOCTU

D. no ctabunbHOCTH apTUKYIISLIUT

IIpumepHbIe TeMbl pedepaToB

CBs13b (POHETHUKH C IPYTHMHU JIMHTBUCTUYECKUMHU HAYKAMH.

2. Opransl peud: MacCUBHBIC, AKTHBHEIE.

3. SI3bikoBas (poneTHuecKas) nHTephEpeHIus.

4. Ilpocoanueckas 6a3za: MeIOAMKa, ppa3oBasi aKIEHTYalUs, PUTM KaK YPOBHHU HPOCOIUIECKON
0as3bl.

5. CpaBHenue (hoHETHYECKHX 0a3 aHTIMHCKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB.

6. Paznuunple TPaKTOBKH NOHATHUS (POHEMBI (POHOIOTHIECKUMH IITKOJIAMH.

7. IIpobnema Ge3y1apHOTO BOKAIN3Ma B AaHTIIMHCKOM SI3BIKE.

8. Cucrema (pOHOJOTHUECKUX OTITO3UIINIA aHTIMUCKUX TIIACHBIX U COTJIACHBIX (POHEM.

9. PeneBaHTHBIC M HEPEJIEBAHTHBIC IPU3HAKK B CUCTEME aHTIIMHUCKUX TIACHBIX U COTJIACHBIX
doHem.

10. ITo3uOHHO-KOMOMHATOPHBIE N3MEHEHHSI (DOHEM aHTIIMHCKOTO S3bIKA.

ITepeyennb BOPOCOB JIsA AUCKYCCHH
1. YcTpoiicTBo peueBoro amnmnapara.
2. Ponb opraHoB peun B 3ByKOIIPOU3BOJICTBE.
3. OcHOBHBIE (POHOIOTHUECKHE IITKOJIBI.
4. Metoab! OHOJIOTHUECKOT0 aHAIIN3A.
5. ITo3uIIMOHHO-KOMOMHATOPHBIE U3MEHEHUS (KOAPTUKYJISALNSA) TTIACHBIX (POHEM aHTIIUHCKOTO
A3BIKA.
6. 'maBHBIE U BTOPOCTENIEHHbIE BAPUAHTHI TJIACHBIX aHTIIMUCKUX (POHEM.
7. CnoroseneHre B aHINIMHCKOM SI3bIKE (B CPABHEHUU C PYCCKHUM).
8. IHTOHaIMOHHas TpyMa, MeIOAUYECKUNA KOHTYP, SJI€PHbIN TOH.
9. Posib 9KCTpaTMHIBUCTHYECKHX (PAKTOPOB B (POPMHUPOBAHNUN CTUIMCTUYECKU PAa3HbIX
BapHaHTOB
3By4YaHUS.
10. O630p pernoHaAIbHBIX aKIIEHTOB.

I'pammaruka

Tembl pedepaTos
. Morphology as a Part of Grammar.
. Parts of Speech
. Syntax as a Part of Grammar
. Phrase: Concept and Structure
. The Difference between Phrase and Sentence
. Theory of Phrase: Historical Background
. Sentence: General Characteristics
. Ways of Expressing Syntactic Relations
. Communicative Types of Sentences
10. Actual Division of the Sentence: General Characteristics
11. Simple Sentence: Constituent Structure
12. Text Grammar and Theory of Discourse: Historical Background

O©ooONO UL~ WN B

Jlexkcukosorus



3aganusa

Make up a scheme of the types of word-building.
Make up a scheme of the types of suffixes.

Make up a scheme of the types of prefixes.
Make up a scheme of the types of compounds.

Make up a scheme of the types of blending.

Learn the terms on the topic from the list of terms.

Make up a scheme of the causes of semantic change.

10. Make up a scheme of the results of semantic change.

11. Make up a scheme of the types of semantic change.

12. Learn the terms on the topic from the list of terms.

13. Make up a scheme of the characteristic features of English vocabulary.
14. Make up a scheme of the changes in English vocabulary.

15. Make up a scheme of the ways of forming neologisms.

16. Make up a scheme of the stages of a word turning into an archaism.

CoNoO~wWNE

Make up a scheme of the structural characteristics of the converted words.
Make up a scheme of the types of shortening (i.e. clipping and acronymy).

17.  Make up a scheme of the lexico-semantic system of a word (paradigmatic and

18. syntagmatic relations of a word).

19. Make up a scheme of the etymological composition of English vocabulary.

20. Make up a scheme of the sources of borrowings.

21. Make up a scheme of the types of borrowings.

22. Make up a scheme of the types of assimilation of borrowings.

23. Make up a scheme of the types of degree of assimilation of borrowings.
24. Learn the terms on the topic from the list of terms.

25.  Word-building in English

CTunnuctuka

3aganusa

Stylistics as a Branch of Linguistics
1 The subject matter of stylistics. Its basic notions and trends. Different
approaches to the problem.
2 Expressive means and stylistic devices.
3 General notes on functional styles of language.
4 A brief outline of the development of the English literary language.
5 Varieties of language.
6 Meaning from a stylistic point of view.
7 The theory of information and stylistics.

Stylistic Differentiation of the English Vocabulary
Special Literary Vocabulary
1 Neutral, common literary and common colloquial vocabulary.
2 Special literary vocabulary:
— terms;
— poetic and highly literary words;



— archaic, obsolescent and obsolete words;
— barbarisms and foreignisms;
— literary coinages (including nonce-words).

Stylistic Differentiation of the English Vocabulary
Special Colloquial Vocabulary
1 Slang.
2 Jargonisms.
3 Professionalisms.
4 Dialectal Words.
5 Vulgar Words.
6 Colloquial Coinages.
7 Practical tasks.

Syntactical Expressive Means and Stylistic Devices
1 Paradigmatic and syntagmatic syntax.
2 Supra-phrasal units.
3 The paragraph.
4 Compositional patterns of syntactical arrangement:
— stylistic inversion;
— detached constructions;
— parallel constructions;
— chiasmus;
— apokoinu construction.
5 Practical tasks.
Stylistic Analysis
Analyze the extracts according to the following plan, answer the questions
after the text and do the tasks. Give some information about the author and his
1 Speak about the general atmosphere of the extract.
2 Speak about the narrative techniques used.
3 Dwell upon the stylistic devices.

DOMBEY AND SON
by Charles Dickens

(After the death of his wife, Mr Dombey, the head of a big company “Dombey and Son”,
is looking for a woman to become a nurse for his son, the future heir of the business. The extract
represents his dialogue with one of the candidates.) “My good woman,” said Mr Dombey, turning
round in his easy chair, as one piece, and not as a man with limbs and joints, “I understand you are
poor, and wish to earn money by nursing the little boy, my son, who has been so prematurely
deprived of what can never be replaced. | have no objection to your adding to the comforts of your
family by that means. So far as | can tell, you seem to be a deserving object. But | must impose
one or two conditions on you, before you enter my house in that capacity. While you are here, |
must stipulate that you are always known as - say as Richards - an ordinary name, and convenient.
Have you any objection to be known as Richards? You had better consult your husband.” “Well?”
said Mr Dombey, after a pretty long pause. “What does your husband say to your being called
Richards?”

As the husband did nothing but chuckle and grin, and continually draw his right hand across
his mouth, moistening the palm, Mrs Toodle, after nudging him twice or thrice in vain, dropped a
curtsey and replied 'that perhaps if she was to be called out of her name, it would be considered in
the wages.' “Oh, of course,” said Mr Dombey. “I desire to make it a question of wages, altogether.
Now, Richards, if you nurse my bereaved child, I wish you to remember this always. You will
receive a liberal stipend in return for the discharge of certain duties, in the performance of which,



I wish you to see as little of your family as possible. When those duties cease to be required and
rendered, and the stipend ceases to be paid, there is an end of all relations between us. Do you
understand me?” Mrs Toodle seemed doubtful about it; and as to Toodle himself, he had evidently
no doubt whatever, that he was all abroad. “You have children of your own,” said Mr Dombey. “It
is not at all in this bargain that you need become attached to my child, or that my child need become
attached to you. I don't expect or desire anything of the kind. Quite the reverse. When you go away
from here, you will have concluded what is a mere matter of bargain and sale, hiring and letting:
and will stay away. The child will cease to remember you; and you will cease, if you please, to
remember the child.”

3a4eTHO-DK3aMEeHALlMOHHBICE MaTepHajabl s INPOMEXKYTOYHOH aTTecTanuu

(3x3ameH/3a4eT)
IIpumepHBIE BOIIPOCHI K 3a4€Ty
4 cemectp

1 ®oneruka kak paznen s3piko3HaHus. IIpeamer u 3amaun Td. Ee cBsaA3b ¢ apyrumu
pa3fieslaMu A3bIKO3HAHUS U IPYTUMHU HAYKAMH.

2 OcHoBHbIE HaIlpaBJICHUS TO: ApPTUKYJALIMOHHOE, aKyCTHYECKOE,
HepUENTUBHOE/ayIUTOPHOE, IUHTBUCTHUECKOE/COLIMATIBHOE.

3 YcTpoicTBO peueBoro anmnapara 1 pojib OpraHoB peud B 3BYKOIIPOU3BO/ICTBE.

4 TIonsTHE 3BYKOBOT'O CTPOS A3bIKA U €0 KOMIIOHEHTOB.

5 llonsaTue apTUKYISIITUOHHOM 0a3bl, POHETHUECKOU 0a3bl, CTATHUECKUI 1 TUHAMUYECKHI
ACTIEKTHI.

6 Metobl (pOHETHYECKOTO aHaIM3a.

7 XapaktepucTika GOHEMBI U €€ PyHKINH.

8 Peanmuzanus oneMbl B peun. AutodoH.

9 OcHoBHBIE (DOHOTOTHYECKUE IITKOJIBI.

10 Meto/b! (POHOIOTHYECKOTO aHAIM3A.

11 Buabl TpaHCKpHUIIUHA.

12 IIpuHIMIbI KIacCU(PUKALUU aHTJIMHCKUX COTJIACHBIX (DOHEM.

13 Cucrema aHIMIIMICKUX COTTIACHBIX (POHEM (OTHOCUTEIBHO PYCCKHUX).

14 Pa3nuyHble TPAKTOBKU aHIIIMHCKUX addpHKaT.

15 Tlo3uIMOHHO-KOMOMHATOPHBIE HM3MEHEHUS (KOApTHUKYJSLUS) COTJacHBbIX (QoHEM
AHTJIMICKOTO SI3bIKA.

16 I'maBHBIE U BTOPOCTENIEHHBIE BAPUAHTHI aHTJIUICKUX COTJIACHBIX (POHEM.

17 IlpuHuMIb! KIaccuGUKalUy aHTIUACKUX TTIACHBIX (DOHEM.

18 ®doHonornyecKuit CTaTyc aHMMUCKUX JUPTOHTOB U TPUPTOHTOB.

19 IIpoGnema Oe3yapHOTro BOKaJIM3Ma B aHTJIMIICKOM SI3BIKE.

20 Ilo3uMOHHO-KOMOWHATOpPHBIE HW3MEHEHHUS (KOApTUKYIALHMS) TJAacHBIX (HOHEM
AHTJIMICKOTO SI3bIKA.

21 I'maBHBIE U BTOPOCTETICHHBIE BAPUAHTHI INIACHBIX aHTJIMICKUX (poHEM.

22 IlpoGnema cnora. Teopuu ci10roo6pa3oBaHusl.

23 Crpykrypa cnora. Cinoroo0pa3yromiye 3ByKH B aHTJTMHCKOM S3BIKE.

24 Tunsl CJIOTrOB MO0 UX Havaly ¥ KoHIy. [IoHATHE OTKPBITOTrO U 3aKPBITOTO CJIOTA.

25 CnoroneneHue B aHTJIMHCKOM SI3bIKE (B CPAaBHEHUU C PYCCKHM).

26 OyHKIMH c1ora B OHETHUECKOW CTPYKTYpE CII0Ba U (hpasbl.

27 lonsitue u npupoja yaapeHuss. OyHKIIUU CITOBECHOTO yIapEHHUS.

28 Tumnsl cioBecHOro yaapeHus. I'pananus no cuie.

29 MecTo cioBecHOTO ynapeHus. DakTopsl, BIUSIONINE HA €T0 PACIIOIOXKECHHE.

30 AKLEHTOJOTNYECKUE TEHEHIIMY B AaHIJIMHCKOM SI3BIKE.

31 Tunosiorust akuEHTHOW CTPYKTYPhI aHTJIMICKOTO CJIOBA.

32 [lousitve nHTOHAMU. IHTOHALMS ¥ IPOCOIUS.

33 Iloaxoapl K OMUCAHHUIO MEJIOJUKHU: KOHTYPHBIN U YPOBHEBBIM.



34 TIpocoandeckue KOMIOHEHTBI: MEJIOIUKa, PUTM, (Ppa3oBOe yaapeHHEe, TEMI peyd U
nay3arus.

35 MHTOHAUMOHHAS TPYyINIIa, MEJIOAUYECKUN KOHTYD, SAECPHBII TOH.

36 CrocoOsI rpaduueckoro n300paskeHuss UHTOHAIUH.

37 ®yHKIUH POCOJUN U UHTOHAIIUH.

38 TeppuropuaibHasi BApUATUBHOCTb.

39 CoBpeMeHHbIe OpUTAHCKHE TPOU3HOCUTEIBHBIE HOPMBI.

5 cemectp
. On the History of English Grammar.
. Fundamental Ideas and Main Schools of Structural Linguistics.
. General Linguistic Notions
. Morphology as a Part of Grammar.
. Parts of Speech
. Noun: General Characteristics.
. Noun: Category of Number
. Noun: Category of Case
. Adjective: General Characteristics
10. Degrees of Comparison
11. Substantivization of Adjectives
12. Pronouns: General Characteristics
13. Numerals: General Characteristics
14. Statives: General Characteristics
15. Verb: General Characteristics
16. Grammatical Classes of Verbs
17. The Infinitive. The problem of ING-forms.
18. The Gerund. The Present Participle. The Past Participle.
19. Syntax as a Part of Grammar
20. Phrase: Concept and Structure
21. The Difference between Phrase and Sentence
22. Theory of Phrase: Historical Background.
23. Sentence: General Characteristics
24. Ways of Expressing Syntactic Relations
25. Communicative Types of Sentences
26. Actual Division of the Sentence: General Characteristics
27. Simple Sentence: Constituent Structure
28. Text Grammar and Theory of Discourse: Historical Background

OCoO~NO O WDN PP

6 cemecTp
1 Amelioration and pejoration of meaning.
2 Antonyms in English.
3 Archaisms in English.
4 Back formation.
5 Classification of phraseological units.
6 Componential structure of meaning.
7 Composition.
8 Contextual analysis. Types of context.
9 Conversion.
10 Derivation (Affixation).
11 Discrimination between homonymy and polysemy.
12 English outside Great Britain.
13 General characteristics of English vocabulary. The volume of the vocabulary and



its use.

14 General etymological characteristics of English vocabulary. Native word-stock of
English.

15 General problems of English phraseology. Criteria of phraseology. Sources of
phraseology.

16 General problems of meaning; meaning as the object of study of linguistics;
definition; types of linguistic meaning.

17 General problems of word-theory. Aspects of the word; the problem of the
definition of the word.

18 Homonyms in English. Types of homonyms.

19 Hyperbole, litotes, irony, euphemism.

20 International words. Hybrids. Etymological doublets.

21 Metaphor.

22 Metonymy.

23 Morphemes in English; types of morphemes; free and bound forms; allomorphs;
semi-affixes; dubious cases of morphemic segmentability.

24 Morphemic types of words. Method of morphemic analysis.

25 Neologisms in English.

26 Polysemy and semantic structure of the word. Polysemy and context.

27 Semantic change: its types and causes. Results of semantic change.

28 Shortening.

29 Sources and ways of borrowing in English.

30 Specialization and generalization of meaning.

31 Synonyms in English.

32 The notion of system in vocabulary. Types of system relations.

7 cemecTp
1 The problem of style and stylistics.
2 Expressive means and stylistic devices.
3 The difference between the literary and colloquial vocabulary.
4 Special literary vocabulary.
5 Special colloquial vocabulary.
6 Phonetic expressivity.
7 Graphic means in stylistics.
8 The components of the lexical meaning.
9
Rhythm and rhyme.
10 Oxymoron, zeugma, pun.
11 Simile, epithet, polysemy.
12 Metaphor.
13 Metonymy.
14 The features of the belles-lettres style.
15 The peculiarities of the colloquial style.
16 The newspaper style.
17 The style of official documents.
18 Scientific prose style.
19 Publicistic style.
20 Repetition, its function. Parallel constructions, chiasmus.
21 Expressive means based on phraseology.
22 Hyperbole, irony, litotes.
23 Allegory, periphrases, personification, euphemism.
24 Supra-phrasal units.



25 The paragraph.

26 Stylistic inversion, detached constructions, antithesis.
27 Represented Speech.

28 Ways of combining parts of the utterance (linkage).
29 Ellipsis, aposiopesis.

30 Suspense, climax, bathos.

31 Slang and its place in the language.

32 The principles of stylistic analysis.

Kpurepun oneHnBaHus 110 32a4eTy

Oyenka «3aumeHo» 8blcMABIAemcs, eciiu CmyOeHm

- 3HA€T OCHOBHBIC IIOHATHUS U KATETOPUHA COBPEMEHHOM JIMHTBUCTUKHU

- yMeEeT OIepupoBaTh OCHOBHBIMU IIOHATHSAMM U KaTErOpUSAMH COBPEMEHHOM
JIMHIBUCTUKH

- BJIaJIeeT CIIOCOOHOCTBIO aHAJTM3UPOBATh OCHOBHBIE MOHATHS U KATETOPUH JIMHIBUCTUKU
IIPUMEHUTEIBHO K SI3bIKOBBIM SIBIICHUSIM

- 3HAET 3aKOHOMEPHOCTU IPUMEHEHHs OCHOBHBIX IOHSATUN U KaTE€ropvil COBPEMEHHOMN
JMHTBUCTHKH B TPOPECCUOHATIBHOMN IEATEIIEHOCTH

- yM€eT NPUMEHATH OCHOBHBIE IOHATUSA U KaTErOpUM COBPEMEHHOM JIMHIBUCTHKHU B
poeCCHOHAIBHON e TEIHHOCTH

- BJIQICET CHCTEMHBIMHU NPEACTABICHUAMHU OO HCIOJIb30BAaHUM OCHOBHBIX INOHATHH U
KaTeropuii COBpeMEHHOM JINHIBUCTHKYU B IPO(ECCUOHATIBHON AESITENbHOCTU

Oyenka «He 3aUmMeH0» 8blCMABNAEMCA, eClu CIYOeHM

- HE YCBOWJI M YaCTUYHO YCBOMWJI MaTepHaIl

- 3aTPYAHSETCS NaTh ONPEIEICHUS OCHOBHBIM IIOHATHUAM U KAaTE€rOpUsM COBPEMEHHOU
JIMHTBUCTUKHU

- HE yMEeT OIepUpOBaTh WIM OMNEPUPYET C TpyObIMH HapyLIEHHSMU M OLIMOKaMu
OCHOBHBIMM MOHATHIMU U KaTETOPUSIMH COBPEMEHHON JIMHIBUCTUKH

- HE BJIaJIeeT WM BJaJeeT YaCTUYHO CIIOCOOHOCThIO aHATM3UPOBATh OCHOBHBIE MOHSTHUS
Y KaTerOpHUH JIMHIBUCTUKYN IPUMEHUTENIBHO K SI3bIKOBBIM SIBJICHUSIM

- HE 3HAeT WIM 3HACT YaCTUYHO 3aKOHOMEPHOCTU IPUMEHEHUS OCHOBHBIX IOHATUU U
KaTeropuii COBpeMEHHOM JINHIBUCTHKYU B IPO(ECCUOHATBHON AESITEbHOCTU

- HE yYMEeT WU YyMEET YaCTUYHO IPUMEHATb OCHOBHBIE IIOHATUS U KaTErOpPUHU
COBPEMEHHOM JIMHIBUCTUKH B MPOPECCUOHATBHOMN A€ATEIbHOCTU

OrneHOUHBIE CpeNcTBA Ui WHBAJIHMIOB W JIMIl C OTPAaHUYCHHBIMH BO3MOKHOCTSIMHU
3/I0pOBbsI BHIOUPAIOTCS C YUETOM UX WHAMBUIYAIbHBIX ICUXO()U3UYECKHX OCOOCHHOCTEH.

— Ip¥ He0OXOMMOCTH HHBAIH/IAM | JIUTIAM C OTPaHUYEHHBIMU BO3MOKHOCTSIMH 37I0POBBS
IPEJOCTABIISETCS JOTOJHUTENFHOE BPeMs JJIs OATOTOBKM OTBETA Ha 3K3aMEHE;

— TIpH TIPOBENICHUH TIPOIICAYPHI OIICHUBAHUS PE3yIbTATOB O0yUSHHSI MHBAIUIOB H JIUIL C
OTPaHUYEHHBIMU BO3MOXHOCTSIMH 3/10pOBBS MPEAYCMATPUBAETCS UCIIOIb30BAHUE TEXHUUYECKUX
CpeACTB, HEOOXOIMMBIX UM B CBSI3U C X WHAWBUIYAIEHBIMUA 0COOCHHOCTSIMH;

— IIpU HEOOXOAUMOCTH JJIs1 00YHaIOIUXCs ¢ OTPAHUYCHHBIMUA BO3MOKHOCTSIMH 370POBBS
U WHBAIWIOB TIPOIEypa OIICHWBAHUS pPE3YJIbTaTOB OOYUYEHHs 10 JHUCIUIUIMHE MOXKET
IIPOBOJUTHCS B HECKOJIBKO ATAIIOB.

[Tponienypa orneHMBaHUsI pe3yNbTAaTOB OOYUYCHHS WHBAIWIOB U JIUI[ C OTpaHUYCHHBIMA
BO3MOXHOCTSIMH 3JI0POBbSI 110 JUCHUIUIMHE (MOJIYJIO) MpeaycMaTpuBaeT IpeloCTaBICHUE
uHpopManuu B QopMax, aJaNTUPOBAHHBIX K OTPAHMYEHHUSM HX 370POBbSI M BOCIPUSATHA
uHpOpMaLUu:

JU7st I ¢ HapyIIeHUSIMH 3PSHUS:



— B TIeYaTHOUW popMe YBEITUICHHBIM MIPUPTOM,

— B (popMe 2IEKTPOHHOTO TOKYMEHTA.

JIuist T1 ¢ HApYIISHHUSIMH CITyXa!

— B mieyaTHoM hopme,

— B (hpopMe 3IIEKTPOHHOTO IOKYMEHTA.

Jist 11 ¢ HapyIICHUSIMHA OTIOPHO-JIBUTATEIILHOTO armapara:

— B IIeYaTHOM ¢opme,

— B (hpopMe 2IEKTPOHHOTO TOKYMEHTA.

JlaHHBII TepeYeHb MOXET OBITh KOHKPETH3HPOBAH B 3aBUCHMOCTH OT KOHTHHICHTA
o0yyJarouuxcs.

5. IlepeveHnb y4eOHOI JIUTepaTypbl, HHPOPMANMOHHBIX PeCypPCOB H T€XHOJIOTHil

5.1. YueOHasi auTeparypa

EBctudeena, M. B. Teopetnueckas GoHETHKa aHTIIUICKOTO SI3bIKA: JIEKIIUHA, CEMUHAPBI,
ynpaxknenus / M. B. Esctudeesa. — 2-e uzn., crep. — Mocksa : ®JIMHTA, 2017. — 168 ¢c. —
Pexum octyna: mo moanucke. —
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=93443 (nara obparmienus: 24.06.2021). —
ISBN 978-5-9765-1115-6. — TekcT : 3J1eKTpOHHBIIA.

Kysnenosa, A. }O. ['pammaTnka aHTIIMICKOTO S3bIKA: OT TEOPHH K MpakTuke : [12+] /
A. 0. Ky3nenona. — 3-¢ u3zg., crep. — Mocksa : ®JIMHTA, 2017. — 152 ¢. — Pexxum noctyma: mo
noanucke. — URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=114942 (nara oGparieHus:
24.06.2021). — ISBN 978-5-9765-1366-2. — TeKCT : 3JCKTPOHHBIA.

Apnonsa, . B. Jlekcukonorusi COBpeMEHHOTO aHTJIMHACKOTO S3bIKa : yaeOHOe rocodue /
. B. Apuonba. — 4-e uzg., nepepad. — Mocksa : @JIMHTA, 2017. — 376 c. — Pexxum noctyna:
no moamnucke. — URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=103311 (1ara obparieHus:
24.06.2021). — bubnuorp. B kH. — ISBN 978-5-9765-1041-8. — TekcT : 31eKTPOHHBIN.
3apaiickuit, A. A. CTUIHCTHKA aHTJIMICKOTO S3bIK : yueOHoe mocodue : [16+] /
A. A. 3apaiickuii, O. JI. Moposa, B. 0. Xapuronosa. — Mocksa : ®JIMHTA, 2019. - 239 c. :
ni., Taba. — Pexxum Joctyna: o noJnucke. —
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=611221 (nata obpamenus: 24.06.2021). —
ISBN 978-5-9765-4140-5. — TekcT : 2JIeKTPOHHBIH.

5.2. Ilepuoanyeckasi JuTepaTypa
He npedycmompeno

5.3. UHTepHeT-pecypchbl, B TOM 4YHCJI€ COBPeMeHHble Mpo(eccCHOHATBHBIE 0a3bl
JAAHHBIX U HHGOPMALMOHHBbIE CIIPABOYHBIE CHCTEMBI
DJ1eKTPOHHO-0ubInoTeYHbIe cucTeMbl (IBC):
1. BBC «IOPAUT» https://urait.ru/
2. 9BC «YHUBEPCUTETCKA S BUBJIMOTEKA OHJIAMH» www.biblioclub.ru
3. OBC «BOOK.ru» https://www.book.ru
4. OBC «ZNANIUM.COM» www.znanium.com
5. OBC «JIAHb» https://e.lanbook.com

IIpodeccnonanbubie 0a3bl JAHHBIX:

Web of Science (WoS) http://webofscience.com/

Scopus http://www.scopus.com/

ScienceDirect www.sciencedirect.com

Kypnanst uznarenscrea Wiley https://onlinelibrary.wiley.com/
Hayunas snextponnas 6udaunoreka (HIB) http://www.elibrary.ru/

agkrwpnE
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6. IlosHOTEKCTOBBIE ApXMBBI BEAYIIUX 3alaHBIX HAYYHBIX KYpHAJIOB Ha Poccuiickoi
iatgopme HaydHbIX xypHaaoB HOMKOH http://archive.neicon.ru

7. HaumoHanmpHass dJEKTpOHHass  OuOmmMoTeka (HOCTym K DJIEKTPOHHOM  OMOJIIMOTEKE
nuccepraiuii Poccuiickoit rocymapersenHoi oubnmoreku (PI'B) https://rusneb.ru/

8. IIpe3mmenrckas oudimoreka uM. b.H. Enprmna https://www.prlib.ru/

9. DnekrponHas koyueknus Okchopackoro Poccuiickoro @onma
https://ebookcentral.proquest.com/lib/kubanstate/home.action

10. Springer Journals https://link.springer.com/

11. Nature Journals https://www.nature.com/siteindex/index.html

12. Springer Nature Protocols and Methods
https://experiments.springernature.com/sources/springer-protocols

13. Springer Materials http://materials.springer.com/

14. zbMath https://zbmath.org/

15. Nano Database https://nano.nature.com/

16. Springer eBooks: https://link.springer.com/

17. "Jlextopuym TB" http://www.lektorium.tv/

18. VYuuBepcuretckas unpopmarmonHas cuctema POCCHUS http://uisrussia.msu.ru

Pecypchl cBoOOAHOTO J0CTYyNA:
1. Cnyx0a TeMaTHYECKHUX TOJKOBBIX ciioBapeit hitp://www.glossary.ru/;
2. Cnosapu u sHnukioneauu http://dic.academic.ru/;

CoOcTBeHHBIE 3J1eKTPOHHBbIE 00pa3oBaTe/ibHbIe H HH(pOpManHOHHBbIe pecypcbl KyoI'Y:

1. Cpena MOAyJIbHOTO TUHAMHU4YECKOro o0yueHus http://moodle.kubsu.ru

2. ba3a yueOHbIX II1aHOB, yueOHO-METOJUUECKUX KOMIUIEKCOB, MyOIUKalui 1 KOH(pEpeHIUi
http://mschool.kubsu.ru/

3. bubanoreka nHGOPMAIIMOHHBIX pecypcoB Kadeapbl HHPOPMAIIMOHHBIX 00pa30BaTEIbHbIX
texHoorui http://mschool.kubsu.ru;

4. DnexTpoHHBIH apxuB qokymeHToB KyoI'Y _http://docspace.kubsu.ru/

5. DnexkTpoHHBIE 00pa30BaTeNbHbIE peCYpChl Kapeapbl THPOPMAIMOHHBIX CUCTEM M TEXHOJIOTHH
B oOpazoBanun KyOI'Y wu HayuyHo-meroamyeckoro sxypHaia "IIKOJIBHBIE TOJIbI"
http://icdau.kubsu.ru/

6. MeToanyeckue yKazaHus s 00y4alomMXCs M0 OCBOEHU IO THCHHMIIJIMHBI (MOLYJIs1)

ITo xypcy nmpeaycMOTpeHo MpoBeaeHue Ja0opaTopHbIX 3aHATUN. Pacnpenenenue 3aHsaTHi
1o yacaM npejacrasieHo B P/ u anHOTanMKM NUCIUTIIMHBIL.

JlaGopaTopHble 3aHATHUS MPEJICTABIAIOT cO00M OIHY U3 BaXXKHBIX (OPM CaMOCTOSITEIbHOMN
paboTel cryaeHToB OakanmaBpuara. [loAroroBka K Takoro BUAA 3aHATUSAM IPEANOIAraeT
IpeBapUTENbHYI0 CAMOCTOSITEIbHYIO Pa0OTY B COOTBETCTBUHU C METOJAMYECKMMHU pa3pabOTKaMu
0 KaXJOW 3alUIAaHMPOBAHHOM Teme. B opraHusanmuy Takux 3aHATUN peanu3yeTcs NMPUHLUII
COBMECTHOMH JIeITeNIbHOCTH, COTBOpYecTBA. OHU TaKKe SABIISAIOTCS BaKHeHe GopMoii ycBoeHHs
3HaHUU. B mpornecce moAroTOBKU 3aKPEIUISIFOTCS U YTOUHSIIOTCS YK€ U3BECTHBIE U OCBAaUBAIOTCS
HOBBIE KaTeropuu. OTO pa3BHBAIOLIAs, aKTUBHAs ¢opma ydeOHOro IMpolecca, KOTopas
CIOCOOCTBYET BBIPA0OTKE  CAMOCTOATEIBHOTO  MBIIUIEHUS  CTYAEHTa, (OPMHUPOBAHUIO
UHPOPMALIMOHHON KyJbTYpbl.C TOUKM 3pEHUS METOJMKHU MPOBEACHUS Ja0OpaTOpHbIE 3aHATHS
MPEJICTaBISIIOT c000i1 KOMOMHUPOBAaHHYIO, MHTETPATUBHYIO (QopMmy yueOHOro 3zaHsTus. s
HNOJATOTOBKM M TOYHOTO M TIOJIHOTO OTBETA CTYAEHTY HEOOXOAMMO CEpPbEe3HO M OCHOBATENBHO
MOATOTOBUTHECA. [l 3TOrO OH MOJDKEH yMeTh paboTarh ¢ y4eOHOW M JOMOJHUTEIHHOU
JUTEPATypOd, a TaKKe 3HATh OCHOBHBIC KPUTEPHH Ul HAaNMCaHHs pedepara WIN MOJTOTOBKH
JIOKJIa/1a, €ClIM MPAaKTUYEeCKOEe 3aHATHE NMPOXOJUTB AaHHOW (opme. B KoHie 3aHsATHA, mOCie
MIOJIBEJICHUS €r0 UTOTOB IPENOAABATEIEM CTYACHTAM PEKOMEHAYETCSl BHECTH U3MEHEHUS B CBOU
KOHCIIEKTbI, OTMETUTh HH(OpPMAIMIO, MPO3BYYABINYI0 B BBICTYIJICHUAX IPYTUX CTYAEHTOB,
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JIOTIOJIHEHHUS, C/IeIaHHbIE IIPENoJaBaTeIeM U HE OTPAKEHHBIC B KOHCIIEKTE.

CamocrosaTenbHas paboTa CTYIEHTOB SBJISIETCS OCHOBHOM 4acThio yueOHOTO mporecca. B
coorBeTcTBUM ¢ DenepalbHbIM TOCYAapCTBEHHBIM 00pa30BaTEIbHBIM CTaHAAPTOM OIS
BHEAYJUTOPHOW (CAaMOCTOSATENIbHOM) pabOThl CTyAEHTA COCTaBIsAeT Kak MuHUMYM 1/3
KOJINYECTBA YaCOB, OTBOJAMMBIX Ha 3aHATHUS ayJJUTOPHOTO THIIA, CIIEJOBATEIbHO, OCHOBHAs paboTa
CTYICHTa JIOJDKHAa HOCHUTH CaM00OOpa3oBaTelbHbIM, MOUCKOBBIA XapakTep. Heobxoaumo ymersb
COCTaBJIATh KOHCIIEKThI, IUIAHBl M TE3MUCHl BBICTYIUICHMH, NOAOMpATh JUTEpaTypy U T.1.
@aKynbTaTUBHBIMU (OPMAMU MOTYT BBICTYNATh IOATOTOBKA TBOPYECKHX padOT (HAyYHBIX
COOOLIEHUH, T0K/Ia0B, HAYYHbIX IyOuuKauui u T.11.). IIpu ocyliecTBIeHUMH CaMOCTOATEIbHOM
paboThl CTYAEHTHI MOTYT TOJdb30BaThes (oHmamu Oubnmoreku Qakynpreta KybOaHCckoro
TOCYHUBEPCUTETA WM OOPaTUThCS K MH(OPMALMOHHBIM pecypcaM BceMHpHON KOMITBIOTEPHOM
ceru Internet.

Metoanyeckre peKOMeHIaluH, ONPeIENISIONUe IPOLEAYPhl OLIEHUBAHUS TECTOB:

@®opMa TECTOBBIX 3a/IaHUM 3aBUCHUT OT UX COZAEpKaHus. B HacTosIee BpeMs IPUMEHSIOTCS
YeThIpe OCHOBHBIX (POPMBI TECTOBBIX 331aHUH.

1) 3amanus 3akpeITO (HOPMBI, T.€. C BBIOOPOM OJHOTO WJIM HECKOJIBKHX IPABUIHHBIX
0TBETOB. 2) 3anaHus OTKpbITOH (opMbl, T.e. 0€3 ykazaHUs OTBETOB. B oTiauuume or 3agaHuit
3aKpBITON (OPMBI 37€Ch HE MpEAaracTcs BapHaHTOB OTBETA, a JEIAETCS MPOIYCK CMBICIOBOM
€IMHUIIBl B KAKOM-JINOO YTBEP:KJIEHUH, IIPUYEM MPEAIOIAraeTcsl, 4YTO 3all0JHUTh 3TOT MPOIYCK
MOKHO CTPOro OJHO3Ha4yHO. 3) 3aJaHus HAa YCTAHOBJIEHUE COOTBETCTBMS. 3/1€Ch HEOOXOAMMO
YCTAaHOBUTH COOTBETCTBUE MEXKAY CMBICIIOBBIMU €IMHUIIAMU B IIPABOM M JIEBOM CTOJOUKAX. 4)
3aaHus Ha YCTaHOBJIEHUE MPAaBUIBLHON MTOCIIE0BATEIbHOCTH.

JloctatouHo cioxHasg (opMma, mpoepsitolas ITyOOKHEe W IpPOYHblE 3HAHUS Y4eOHOro
MaTepuaia. 3alaHue J0JKHO COCTOSATh U3 OJTHOPOJIHBIX 2JIEMEHTOB HEKOTOPOM IPYMIIbl M UETKOMN
(GOpMYIHPOBKH KPUTEPHs YIOPAAOUECHUS 3TUX 3JeMEHTOB. CMBICI €€ COCTOUT B YCTAHOBJIEHUU
MOCJIEZI0BATENbHOCTH KAaKUX-TMOO COObITHH, aAeWcTBUM, TepMUHOB M T. 1. CyllecTByOT
pas3nYHbIe Pa3HOBUAHOCTH U MOJIU(UKAILIMH TECTOBBIX 3a/IaHHM, OJJHAKO BCE OHU OCHOBBIBAIOTCS
Ha 3THUX 4eTbIpex ¢popmax. TecT B TOTOBOM BHJIE MIPEICTABISIET COOOM HE MPOCTO COBOKYITHOCTD,
a cucTeMy 3aJaHMi Bo3pacTarollel TpyAHOCTU. PekoMeHayeTcs MCIob30BaTh pa3Hble (OPMbI
3a/laHuil TIPU TECTOBOM KOHTPOJIE, YTO OOECleyuBaeT MPOBEPKY 3HAHUM M yYMEHUH Ha Tpex
YPOBHSX: y3HaBaHUS U BOCIPOU3BEJIECHUS, IPUMEHEHHUS B 3HAKOMOW CHUTyallMM, IPUMEHEHUS B
HOBOH CHTYyalluW WJIM TBOPYECKOTO mpuMeHeHus. Kak npasuio, tect coctout u3 30-60 3amanuii.
OpHaKo 3TO OTHIO/b HE )KECTKOE OrpaHHueHHEe, 0OCOOCHHO KOI'/la peub UJET O TEKYIIEM KOHTpPOJIE.

[Ipemnaratorcst Tectol, cocrosimme u3 20, 15 u maxe 10 3amaHuii, BIOJTHE BBHIMOTHSIOIINE
CBOU (DYHKIIMH.

Kpurepnu onienku recra:

3a HUKHIOIO TPAHUIYy YCIIEHIHOCTH BBIMOJIHEHUs 3a/laHUs Ha OLEHKY «3» MOXET ObITh
npuHITO 50% MPaBUIIbHBIX OTBETOB Ha 00s13aTENIbHBIE BOIPOCHL. DTOT KPUTEPHI OCHOBAH Ha TOM,
4TO J0 YpOBHS ycBoeHHMs npumepHo 50% oOmiero obobema 3HAHMM M yMeHUHl yuyeOHas
JEeSTeNIbHOCTD YYallerocsi HaXOAUTCs B cTaauu ¢popmupoBanus. Ecnu ydamuecs onaaenu Ooee
yeM 50% oObema 3HaHMI U YMEHUH, TO B JaJbHEHIIEM OHM MOTYT YCIEIIHO MOMOJHATh 3HAHUS
U pa3BUBaTh YMEHHUS U CO BPEMEHEM JOCTUTHYT IJIAHUPYEMOTro ypoBHS o0yudeHus. OueHka «4»
JIOJKHA CTABUTHCS IIPU YCIIEIITHOM BBIIOJTHEHUH Beelt 00s13aTeIbHOM yacTu 3a1anust. OneHka «5»
CTaBUTHCS MPHU YCIEIIHOM BBIMOJHEHUH BCEeW 00sA3aTeNbHOM YacTH 3a/laHusl U MPaBHIIbHBIX
OTBETax XOTs Obl HA YaCTh BOMPOCOB, TPEOYIOLINX MPOSIBICHUS CAMOCTOSITEIbHOCTH,

CHOCOOHOCTH MPUMEHSATH 3HAHUS B HOBOM CUTYaIUH.

«5»—90 — 100 % «3» — 50 — 69%

«2» — menbIe 50%

Taxxke MOXHO UCTIOIb30BaTh PEUTUHIOBYIO CUCTEMY OLIEHUBAHUS TECTOB.

VYpoBeHb A: ipaBUIIBHBIN OTBET — | 0asuT, HEMpPaBHIIbHBINA OTBET — () OAIIIOB.

VYpoBenb b: npaBuibHBIN 0TBET — 2 Oana; HEMPABWIBHBIM OTBET MPU HAJIWYHMU 3aIlHCH,
coJiepKaIIIX



BEpHBIE paccyxaeHus — | 6ai; HempaBUIbHBIN 0TBET — () GaIoB.

Yposens B:

- 3a IPABWJILHBIN OTBET U 3amucH 6e3 omuooK — 3 Oaa;

- 32 IPaBUJIBHBII OTBET, HO COMPOBOKAAIOIIIE 3aMUCH C OIIMOKAMU, HITH 3a

HEMPaBWIbHBIM OTBET, HO 3alMCH CBUACTEIHCTBYIOT O IPABWJILHOCTU X0/1a Pa3MbIILICHUI
— 2 Oanna;

- 32 YaCTUYHOE PEIICHNE WIH YACTHUHBIM OTBET, KOTOPBIH HE JOBEEH /10 JIOTHYECKOTO

3aBepiieHus — 1 6an;

- B OCTaJIbHBIX ciydasix — 0 6ayios.

Ecnn 3a xaxaoe mpaBUIIBHO BBIMOJIHEHHOE 33/JIaHUE CTABUTCS €IMHMIA, & B MPOTUBHOM
Clly4ae HOJb, TO YPOBEHb 3HAHUH CTyJeHTa MO MpodieMaTHKe JaHHOTO TecTa Oy/IeT BhIPaKeH B
ompeneNieHHOW cymme OayioB. PaccTaBUB CTyIEHTOB 1O BO3pAacTaHUIO MM YOBIBAHWIO, MBI
MOJIyYUM DPAHKUPOBAHHBIM PsJl CTYJAEHTOB COOTBETCTBEHHO YPOBHIO MX 3HAHUU IO JaHHOU
mucruruiiae. Eciiu Takas paH)XKHpOBKA IMPOBOJUTCS PETYJISPHO B TEUCHHE BCETO HM3YUCHUS
npeaMeTa, TO K SK3aMeHy MpernojaBareib OyAeT UMeTh JOCTaTOYHO YETKOE MpeACTaBleHUuEe 00
YPOBHE 3HAHUH CTYAEHTOB JAHHOI'O Kypca II0 CBOEMY IIPEIMETY.

Coznaetcst cBoe0Opa3HbIil PEUTUHT CTYACHTOB MO H3ydaeMoil nuciuruimbe. [lo uroram
BBITIOJTHEHMS TECTOBBIX 3aJaHUI BUIHBI MPOOEIBl B 3HAHUAX KKIOTO CTYJCHTA, YTO TO3BOJISCT
WHAUBUAYAIM3UPOBATh MOAX0] mpenojaaBatens. [{osBiaseTcss BO3SMOXKHOCTh YETKO, IO OJHHUM U
TEM K€ KPUTEPHSIM CPAaBHUBATH YPOBCHD 3HAHHWH Pa3HBIX CTYJICHTOB.

MeTtoauyeckne peKoOMEHIaluU, ONPEAETSIONINE MPOLETypPhl OLICHUBAHUS IUCKYCCHU:

Jluckyccusi TMO3BOJISIET BKJIIOYUTH OOYYAIOMIMXCS B TMPOLECC OOCYXKIACHHUS CIOPHOTO
BONpOCa, MPOOJIEMbl U OICHUTh UX YMEHHE apryMEHTHPOBAThb COOCTBEHHYIO TOYKY 3pPEHUSI.
O PeKTUBHOCTh NUCKYCCUU OOBSICHSICTCS TEM, YTO OHAa IIO3BOJISET TOJMOWTH K DPEIICHUIO
pOoOJIEMBI C Pa3HBIX MO3ULIUNA, MAKCUMAIIbHO MCIOIB30BaTh MOTEHIMAT MHOTUX YYaCTBYIOIIHX,
npuBieyb OoJibllie€  KOJMYECTBO MCXOJHBIX JAaHHBIX, M30€XaTh aOCONIOTH3ALUU U
OTPAaHUYEHHOCTU TOYEK 3peHust U T. J. OObeKTHBHAs MPUYHHA JUCKYCCHUU - MPOTUBOPEUYUBAs
MPHUPOJIa UCCIICTYeMbIX OOBEKTOB M SIBIICHUH JCHCTBUTEIBHOCTH. lIpucymue UM pasiawdavs U
MPOTUBOMOJIOKHOCTH MPUBOJIAT K TOSBICHUIO TPOTUBOMOIOKHBIX MOHATUH, UJIEH, TEOPUH.

JIcKyccuu MOTYT OBITH MCITOJIB30BAHBI JIUISL JOCTHIKCHHS PA3HBIX IEJIe — MOCTAHOBKH U
YTOYHEHHsI TIPOOJIEMBI, TIOMCKA €€ PEIIeHHUs], OLIEHKH BBIIBUHYTON TOUKH 3PEHHS], YCTAHOBIICHUS
CTCTICHH €¢ MCTHHHOCTH, MPOBEPKH apryMEHTAIUH, JIOTHYHOCTH U KOPPEKTHOCTH PACCYKICHUH,
0oOHapy»XeHHs HOBBIX aCMEKTOB MPOOJIEMBI U T. [I.

[Tpu orleHUBaHUY TUCKYCCUH YUUTHIBAIOTCS CIICTIYIOIINE KPUTEPHH:

1 MacmrabHocTh, TOyOMHA M OPUTMHAIBHOCTH CyxJeHui: I[IpaBunbHO BbIOpaHa H
chopMylIMpoBaHa 1I€Jlb, C YMEHHEM MpOaHAIM3UPOBaHbl (PaKThl, MCIOIb30BAHO JOCTATOYHOE
KOJIMYECTBO  JINTEPATYPHBIX HUCTOYHUKOB (HE MeHee S5) W  HMHTEpHET-CalToB. 2
ApPTryMEHTHPOBAaHHOCTh, B3BEIICHHOCTh M KOHCTPYKTHBHOCTH NpeiokeHuid. [lpm aHammse
MaTepuana MPUBOAUTCS HE TOIHKO HAYYHO-TIOMYJISIPHBIE PACCYKICHUS, HO U aHATUTHYECKUE
HCCJIEIOBAHMSI C UCTIOJb30BaHUEM (POPMYJI, IpaUKOB U BBHIBOJIOB, MaTepHall U3JI0’KEH IPaMOTHO,
TOYHO UCTONB3YEeTCs] TEPMUHONIOTHS. 3 YMEHHUE BeCTH JUCKycCcH0. HeTpaaumoHHbIH moIX0 K
METOJIMKE M3JI0KEHUsI MaTepuaa, peaaraloTcs OpurniHalbHbIe METO/IbI pa3pelieHust npooiem,
JaeTCsl CBOM OPUTHHANBHBIN croco0 perieHus 3agadd. 4 YMeHue OTcTauBaTh CBOE MHEHHE.
CnocoOHOCTh aJIeKBaTHO pearupoBaTb Ha IIOBEJEHUE CIIyIIaTeNe, WMIOpPOBU3AlLUS U
KOPPEKTUPOBKA BBICTYIJICHUS 5 AKTUBHOCTb B O0CYXJICHHH. BhICTymaeT B AUCKYCCHU HE MEHE
3-X pa3, TBITAaeTCS IMOCPEIHWYATH MEXIYy YYaCTHHKaMH pasroBopa. 6 OOmias KymeTypa
APYAULIUS

«HEY/I0BJIETBOPUTENIbHO» — KPUTEPHIl HE OTpaKEH

«YIOBIETBOPUTEIBHO)» - HEIOCTATOYHBIN YPOBECHD

«XOpOILIOY - KPUTEPHIl OTPaKEH B OCHOBHOM, MTPUCYTCTBYET Ha OTAENbHBIX dTamax

«OTJIIMYHO» - KPUTEPUN OTPAKEH MTOTHOCTHIO.

CamocrosTenbHas paboTa MpearnoiaraeT Harucanue pedeparos.



Pedepar sBnsercs omHONW W3 BaXKHBIX (POPM CaMOCTOATEIBHON pabOTHI, MOCKOJIBKY
MO3BOJISIET CTPYKTYPHUPOBATH 3HAHHS 00y4aeMbIX. ITO MUCHMEHHBINA JOKJIA WIN BBICTYIUICHUE
1o onpeneiaéHHoNTeMe ¢ 0000IeHHeM HHPOPMAIIMK U3 OJJHOTO HJIM HECKOJBKUX HCTOYHUKOB.
Pedepar npenmnonaraet 0CMbICICHHOE U3JI0KEHHUE COAEPIKaHUS INIABHOTO M HanboJiee BaXKHOTO (C
TOUYKH 3pEHUS aBTOpa) B HAYUHOH JIMTEpAType MO ONpeAeNeHHONW MpobieMe B MUCbMEHHOW WIIH
YCTHOH (opme.

Ortarbl paboThl HAJ pedeparom:

1) Bsibop Tembl. BbiOOp TeMbl IODKEH HMMETh IPAKTUYECKOE U TEOPETHYECKOE
000CHOBaHHE, BTO K€ BpeMsi TeMa He JIOJDKHA OBITh CIUIIKOM OO0IIel M rio0anbHOM, TaKk Kak
HeO0IBIII0N 00BeM paboTsI (110 20 cTpaHUIl) HE TO3BOJIUT PACKPHITH €. JKenaTenbHo, 4TO0BI TeMa
pedepata OblIa cBs3aHa ¢ Oynymied mMarucrepckoit padoroi. [Ipu BeIOOpE TeMbI HEOOXOAUMO
YUYUTBIBATh MOJIHOTY €€ OCBEIICHUS B UMEIOIICICS HAyYHOU JIMTEpaTypeE.

2) [Tocne 3TOrO CocTaBisieTcs CIUCOK W3/IaHHON MO TeMe (mpobieme) JuTeparypsl,
OIMyOJIMKOBAHHBIX CTaTe, HEOOXOAMMBIX CIIPABOYHBIX HCTOYHHKOB. 3HAKOMCTBO C JIFOOOH
HAy4YHOUW MpPOOJIEeMAaTUKON cleAyeT HauMHATh C OCBOCHUS HMEIOUICICS OCHOBHOW Hay4HOU
auTeparypsl. HaumHaTh 3HAaKOMCTBO ¢ M30paHHOM TEMOIl JIydIlle BCEro ¢ YTeHHUs 0000marommx
paboT mo AaHHOM NpobdiemMe, MOCTETIEHHO MePeXo/isd K y3KOCIeIMaIbHOU TuTepaType.

3) Ha ocHoBe aHanmmM3a MPOYUTAHHOIO M MMPOCMOTPEHHOIO Marepualia 1o JaHHOW TeMe
CJIelyeT COCTAaBUTh TE3HCHI [0 OCHOBHBIM CMBICIOBBIM OJOKaMm, C TOMETKaMH, COOCTBEHHBIMU
CYXJICHUSIMH U OLIEHKaAMH.

Bo BBeneHnn 000CHOBBIBACTCS AKTyaJIbHOCTh BBIOPAHHOM TeMBbI, (POPMYIHPYIOTCS IIeNn
paboThl M OCHOBHBIE BOTPOCHI, KOTOPBIE MPEATIONIAraeTcsl pacKpbITh B pedepare, yKa3pIBaIOTCS
UCIIONIb3YEMbIe MaTepHallbl U JAaeTcs MX KpaTKas XapaKTEpUCTUKA C TOYKU 3PEHUs MOJHOTHI
ocBelIeHus1 n30paHHoi TeMbl. OObeM BBeICHHS HE TOJDKEeH MpeBbImaTh 1-1,5 cTpaHuipb.

OcHoBHast yacTh pedepara MOKET OBITh MPEACTABICHA OJHOW UM HECKOJIBKUMHU TJIaBaMH,
KOTOpBIE MOTYT BKJIIOUaTh 2-3 maparpada (MOAIMyHKTa, pasaena). 31ech JOCTaTOYHO TOJTHO U
JIOTMYHO U3JIaTaloOTCs TJIaBHBIE TOJO0XKEHUS B HCHOJIb3YEMBIX MCTOYHUKAX, PACKPBIBAIOTCS BCE
MYHKTHI TJIaHA C COXPAHEHUEM CBSI3M MEXy HUMH U TIOCIIEIOBATEIILHOCTH TIEPEX0/1a OT OJHOTO
K IpyroMmy. Matepuan B pedepare peKOMEHIyeTcs M3jaraTb CBOMMM CIOBaMH, HE JIOIMYCKas
JIOCJTIOBHOTO TIEPETIMCHIBAHUS U3 JINTEPATYPHBIX HCTOYHUKOB. B TekcTe 00s3aTeNbHBI CCHUIKH Ha
nepBOUCTOYHUKU. PaboTa nomkHa OBITH HaMMCcaHa TPAMOTHBIM JIUTEPATYPHBIM S3BIKOM.

3akmrouenue. B 3Toil yactu 0000MmIaeTcss M3JI0KEHHBIH B OCHOBHOM YacTH Marepua,
(bopMynUpyrOTCs 00IIKE BBIBOJBI C YUETOM OIyOJIMKOBAHHBIX B JIUTEPAType PazIUUHBIX TOUYEK
3peHHsI IO TIpobieMe, paccMaTpuBaeMoil B pedepaTe, COMOCTABICHHUS WX W JTHYHOTO MHEHHS
aBTOpa pedepara. 3akiIroueHue 1Mo 00beMy He JTOJKHO MpeBbIath 1,5-2 crpanui.

bubnuorpadus (cnucok auTeparypsl). 31eCh YKa3bIBAETCs PEATbHO MCTOJIb30BaHHAS IS
HamMcaHus pedepara nuTeparypa, NEPUOJUYECKUE W3JAHMS M DICKTPOHHbIE HCTOUYHUKHU
nHpopmarun. CIUCOK COCTaBIISIETCS COTJIACHO MpaBUiiaM OMOIHOTrpauiaecKoro onmmucaHusl.

Odopmisiercs pedepar B coorBercTBuM ¢ TpedoBanusamu 'OCTa.

[TonroToBneHHbIH 1 0)OPMIIEHHBIH B COOTBETCTBUH C TPEOOBaHUSIME pedepaT OIICHUBACTCS
IpernojiaBaTesieM Mo CIeIyIOIMM KpUTepUsIM:

- JOCTHDKEHHE MTOCTABICHHOMW IIeNTU U 3a/1a4 UCCIICIOBaHUS;

- YpOBEHb 3PYAUPOBAHHOCTH aBTOPA IO U3YUYEHHOU TeMe (3HAaHHE aBTOPOM COCTOSIHUSA
U3ydaeMol MpoOJIEMaTHKH, ITUTHPOBAHWE WCTOYHHWKOB, CTENEHb HCIOJIB30BaHUSA B paboTe
pe3yJIbTaTOB UCCIIEOBAHUN);

- JMYHBIE 3acCIyTH aBTopa pedeparta (HOBBIE 3HAHUS, KOTOPHIE IMOJIYYEHBI ITOMHMO
o0pa3oBaTeNbHONW IMpOrpaMMbl, HOBH3HA MaTepuala U PAacCMOTPEHHOH NpoOsiIeMbl, HaydyHOE
3HA4YEeHHUE MCCIIeyeMOro BOIPOCa);

- KyJIbTypa MUCHBMEHHOTO H3JIOKEHHMsS MaTepuaia (JIOTMYHOCTh IMOJAa4YM MarepHaa,
TPaMOTHOCTB aBTOPA)

- KynbTypa oQOpMIIGHHS MaTepuaioB paboThl (COOTBETCTBHE pedepara BceM
CTaHJaPTHBIM TPEOOBAHUSIM);



- CTENEeHb OOOCHOBAHHOCTH AapryMEHTOB © 0000mieHuit (momHoTa, TyOWHa,
BCECTOPOHHOCTh PACKPBITHS TEMbI, KOPPEKTHOCTh APTyMEHTAIlMM M CHCTEMBI OKa3aTeJbCTB,
XapakTep M JIOCTOBEPHOCTh MPHUMEPOB, WILIIOCTPATHBHOTO Marepuaia, Hajludue 3HAHHUH
MHTETPUPOBAHHOTO XapaKTepa, CHocoOHOCTh K 0000IIEHHIO);

- HUCITOJIb30BaHUE JIUTEPATYPHBIX HCTOYHHUKOB.

B ocBoeHWM MUCHUTUIMHBI WHBATUAAMH U JUIAMH C OTPAHUYCHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMH
3I0pPOBBSl OOJIBIIIOE 3HAYCHUE HMMEET WHIAMBUIYyallbHas ydyeOHash pabora (KOHCYJIbTallMHM) —
JIOTIOJTHUTEIILHOE pa3bsICHEHNE Y4eOHOTro MaTepuara.

WupuBuayanbHble KOHCYJBTAIlMM IO TMPEIMETY SBISIOTCS BaXKHBIM  (PaKTOPOM,
CHOCOOCTBYIOUIMM MHAWBUIYAIN3aUN O0YUYEHHUS U YCTAHOBJICHUIO BOCITUTATEIHHOTO KOHTAKTA
MEXIy IMpernojaBaTelieM W OO0yYaroIUMCs HMHBAJIWIOM WM JIMIIOM C OrpaHUYCHHBIMHU
BO3MOYKHOCTSIMH 3/I0POBBSI.

7. MaTepuajibHO-TEXHHYECKOE o0ecneyeHHe Mo JUCHHILIHHE (MOTYJII0)

HanmMenoBaHue CrienuaIbHbIX OCHAICHHOCTH CIELHUATbHBIX IMepedeHb TULEH3HOHHOTO
HOMEIICHHUI NOMEIICHHH OPOrpaMMHOTO 00ECIICUCHUSI
VYuebOHbie ayJIUTOPHU st | Mebens: yaeOHast Mebenb Microsoft Office 365 Professional
OpOBeAeHNUsI 3aHATHI JtekunonHoro | TexHuueckue cpenctsa oOyuenus: | Plus - Ilaker mnporpaMMHOro
tumna (ayz. 305) 9KpaH, IMPOEKTOP, KOMIBIOTEP obecriedeHus s IPErogaBareaci

1 COTPYAHHUKOB C HUCIIOJB30BAHUCM
obyauHbIX TexHonorui (Microsoft).
ApTHKYN npaBooOnaaaTens
0365ProPlusforEDU AllLng
MonthlySubscriptions-

VolumeLicense MVL 1License
AddOn toOPP (xox 5XS-00003).

Cornamenue Microsoft
“Enrollment for Education
Solutions” 72569510.

Jlunensuonsslii  gorosop Ne73—
ADD/223-®3/2018. o1 06.11.2018

VYuebHbie ayJIUTOPHU Uit | Mebens: yaeOHast Mebeb Microsoft Office 365 Professional
NPOBENICHUS 3aHATHI Plus - Ilaker mnporpaMMHOro
CEeMHHAPCKOTO THUIIA, TPYIIOBBIX H obecrieyeHnst I penogaBaTenei
WHIMBUIYAIbHBIX ~ KOHCYIBTAIIN, U COTPYJHHKOB C HCIOJIb30BAaHHEM
TEKYIIEero KOHTPOJIS u obusiauHbIX TexHonorui (Microsoft).
MIPOMEKYTOUHON aTTecTaluu (ayn. ApTtukyn npaBooOagaTens
356) 0365ProPlusforEDU AllLng

MonthlySubscriptions-
VolumeLicense MVL 1License
AddOn toOPP (xox 5XS-00003).

Coramenue Microsoft
“Enrollment for Education
Solutions” 72569510.

Jlunensuonnplii  goroBop Ne73—
ADD/223-®3/2018. ot 06.11.2018

Jng  caMmocToATenbHOW  paboThl  OOyyaromuxcs MPeAyCMOTPEHbl  MOMEUICHHUS,
YKOMIUIEKTOBAaHHbBIE CHEIMATH3UPOBAHHON MeOeblo, OCHAIEHHbIE KOMIBIOTEPHON TEXHUKOH ¢
BO3MOXHOCTBIO MOJKIIOUEHUS K ceTu «VHTepHET» M oOeclnedeHneM JOCTyIa B 3JIEKTPOHHYIO
UH(POPMALIMOHHO-00pa30BaTENIbHYIO CPEely YHUBEPCHUTETA.

HaunmeHoBaHMe IOMEILCHUI 1715 OcCHalIEHHOCTb TTOMEILECHUH s [NepeyeHb TUIIEH3HOHHOTO
CaMOCTOSITENIbHON paboThI CaMOCTOSITENIbHON PaboThI POrpaMMHOT0 00eCTICYSHH s
o0yyarmuxcs o0yyaroLmXCst
[Momemenune it camocTosiTenbHOW | Mebenb: yueOHas mebenb Microsoft Office 365 Professional
paboThl o0y4aronuxcs (duTaipHbii | Kommiekr — crneumanuzupoBanHo# | Plus - Ilaker mnporpaMMHOro
3an Hay4Hoit 6ubanoTexn) Me6esH: KOMIbIOTEPHBIE CTOJIbI obecrieueHns AJst IpenoaaBartenei
U COTPYZHHKOB C HCIIOJIb30BAHUEM




O6opynoBanue: KOMIIBIOTEpHAs
TEXHUKAa C TOJAKIIOYEHUEM K
nHpopMannoHHO-
KOMMYHUKAI[HOHHON
«utepHer» u
3JIEKTPOHHYIO

ceTu
JIOCTYIIOM B
nHpopmMannoHHoO-
00pa3oBaTEIHHYIO cpemy
00pa3oBaTelbHON  OpraHU3aLuH,
BeO-KaMepbl, KOMMYHHKAIIMOHHOE
obopynoBaHue, OOeCIIeYnBAOIIEEe
JOCTy K  CeTH  HHTEPHET
(mpoBomHOE COEUHEHNE u
OecripoBOJIHOE  COEJMHEHHE IO
texnosorun Wi-Fi)

oOnaynbIx TexHosoruit (Microsoft).
ApTtukyn npaBooOanaTens
0O365ProPlusforEDU AliLng
MonthlySubscriptions-

VolumeLicense MVL 1License
AddOn toOPP (kom 5XS-00003).

Cormnamenne Microsoft
“Enrollment for Education
Solutions” 72569510.

Jlunensuonnsii  gorosop  Ne73—
AD®/223-D3/2018. or 06.11.2018




